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ifiden szombatonMegjelenik

DOLLY HOPKINS, 
RAFFAY BLANKA, 

DÉRY SÁRI, 
a Kamara Varieté 

új műsorának, a 
„Tabáni álom"-nak 

három gráciája 
(Inkey felv.)
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lleje hujii szupéesar- 
ilúsl júniiik az 

eincrirnnásnk 
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mm*

Február elsején

hangulatosabb
bálokat. A Buda- 
pest-bál előkelő 
közönsége, az 
Emerleana-bál jó­
kedvű fiatalsága 
vezérkedett a 
mulatságban. De 
nem maradtak le 
a többiek sem. 
Azon az éjszakán 
mindenki mula­
tott, mlndeilkt

Tizenhat gyö­
nyörei lány Hó- 

zsaláni'Ot inulalntl he 
az F.merleana bálon

Vnna királyi 
hereegasz- 

szony és 4ö- 
zsei Ferenc 
királyi her- 
eeg a dísz- 
emelvényen

Csodálatosan 
színpompás es­
télyi ruhában 
szállt le a Far­
sang tündére Bu­
dapest hófehér, 
téli éjszakájába. 
Egyenként meg­
forgatta a ki­
pirult arcú lányo­
kat, táncba vitte 
a csillogó plasz- 
tronú fiatalembe­
reket. Olyan szé- 
dülő-mulató _ for­
gatagot s jóked­
vet varázsolt a 
ráncos homlokú 
Budapestre, hogy 
a nézőnek a sze­
me káprázott 
tőle.

7i frh'.l

Mát

■
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A Patvarista-bálon is jói mulattak..« (Jakab few.) 1 lőrén«us í

(Beller felv.)Nyitópárok a Felvidéki bálon 'I1'» Xtliivlii

HhIiisííhv

(Inkey felv,)

Magyarruhás lányok a kolozsvári Mária Vatéria-bálon
(Kovúis felv.t Kolozsvár i



4- címűt héten egy hatalmas reklám-
rohammal izgalmasnak és hajmeresztőnek hír- 
/letett lil™ prömierjén miiünk. Borzongó 
háttal furakodtunk nayynehezen a helyünkre: 
a mozi természetesen pukkadásig megtelt uga- 
Inmra éhes közönséggel. És következett a film.
Mnl kedves, romantikus szerelmi történet, igazi TerelmYponyva-jilm. Az első percekben még 
hallgatott a közönség, azután nevetett, a végén 
vedig már dühöngött. Mindenesetre szerencséje 
lóitga- igazgatóságnak, mert könnyen meg­
eshetett volna, hogy a felháborodott közönség 
s-étveri a mozi ' berendezését és esetleg az 
Igazgatóságot is ... És ludfa a csuda, vala­
hogyan igazat adtunk volna a közönségnek ...
A hirdetés hazudott és mást adott a drága 
legyekért, mint amit nagyhangúéin beígért.
"L a kis jellemző eset arra mindenesetre jó, 
hogy elmélkedjünk kicsit a reklám-etikáról...

Jó bornak nem kell cégér! — ^ndjaa 
közmondás. De hol vagyunk mar a lól, Imii 
nnlnhí hiauien ennek a közmondásnak 1 írás 
la kénben és szóban a reklámnak olyan 
hatalmas áradata hull a ,
h/mn (i"t sem tudja, merre kapkodja a jejei. I Vceán )s otthon, színházban és moziban ömlik- I 
zuhog1 a reklámzivatar és ember legyen a Iái­
vá n aki ki i “meri magát. De ez még nem lenne 
baj! Végeredményben, aki fi akarja <ad.ni a~ 
áruját, az természetesen iih a nagydobot, hogy 
minél drágábban válthassa aprópémre a 
piacra dobott anyagul, legyen az ^rs‘"^SY,/Wl 
cikk, irodalom, jdm vagy akármi más^

A baj csak olt van, hogy az..orf 
mögül nagyon sokszor hiányzik [ár
Itt a hiba! Van egy bizonyos erkölcsi határ. 
Zu nem léphet keresztül a iegvakmerőbbm 
túlzó reklám sem, mert, ha ezt tesz, akkor már 
nem reklám, hanem hazug 
ámítás. Vagy mit gondolnak anktómjonökM: 
Ha valaki nem mond igazat, ha-ugnak bimg 
~ik Ha az újságíró valótlanságot ír, sajt 
"peri akasztanak « nyakába . . Da az ügynök 
rossz árut ad cl, lecsukják ...Csak a rém ^ 
főnök urak garázdálkodhatnak bimteticnu ./ A becsületes reklám túlozhat a.,^zheU 
a hirdetett „árucikk” Í^fj?ZalóÍlmságot

közönség feleszmél, ezrek dobják ki keservesen
rTfÄ- A' reklámhadjárat
vezetőembereit csak akkor litällhalnänk^meg 
eredményesen a Scngs^ercklől, , l á^
esetben komoly pénzbuntelessel és s^abaasaq 
ue.s-léssel büntetné az altom a.okal, okik

hitelét. Akkor pedig a íeróecsűWeseW céklám^ 
főnök is hiába dobálja ki a hirdet*,srR. ~ 
súlyos ezreseket. A csalódott, bespott köJtn- 
ség begombolkozva megy el aJf?Jhßj vcs-fett 
mok mellett,meri nem hisz a hitelüket vesJen 
reklámjőnököknek .. .

Balassa János, Halfaj' Blanka, Fehér Tibor, 
Boross László, Balázs János és Kökény 

Hona

TABÁNI ÁLOM
Uj műsor a Kamara Varietében

Az Intim terézkörúti klsszinliáz fordula­
tos, gamenesen ’ kedves új műsort mutatott 
be „Tabáni álom" elmen. A központban 
Déry Sári. n gyönyörű szőke primadonna áll. 
akinek szépsége és kedvessége csengö-zengo 
hegedűszóló a színház kitűnően összeállított 
műsor-zenekarában. Rajta kívül Dolly Hop­
kins és Raífay Blanka a sztár. Itt jól megfer 
három sztár Is egy csárdában, jobbanmondva

Déry Sár, és Fekete P6. toeW-du^e.
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\ iniiiyviirndi lieimilatóni minden jeyy elkeli. -íúrik len Is bizonyítja

S/ánfacbzi űpxwtftöwt vidéken

Nagyvárad . . . Szigligeti 
Színház . . .

Meghatottál! ülünk be 
a nézőtérre, a felszabadulás 
után az első eredeti be­
mutatóra. A közönség is 
ünneplőbe öltözött. Magyar 
ruhába.

Két budapesti 
szerző darabját mu­
tatta be l'utnik Bá­
lint, a Szigligeti Szín­
ház jelenlegi igaz­
gatója. Ságody Jó­
zsef irta a szöveg­
könyvet. (nevét már 
jól ismerjük a rádió­
ból) és llniczky a 
zeneszerző. Az ope­
rett címe : ..Judit 
kapitulál”. Jól szó­
rakoztunk, mert 
szellemes történetet, 
ügyes dialógusokat 
és finomművű mu­
zsikál hallottunk.

A főszerepet a vi­
déki színpadok üd­
vöskéje, a babaarcéi 
Jurik Ica játszotta, 
fővárosiakat verő ru­
tinnal és tehetséggel. 
Ragyogó volt az 
együttes többi tagja 
is, főként pedig

A „Judit kapitulál” két fő­
szereplője : V. Molnár Iván 

és Jurik leu

Snös István tlr nagyváradi polgármesternek Is tetszik a darab

Komlós Juci, Rappert Dodi, v. Molnár Iván, Nagy Fe­
renc, Heren gh Béla és Horváth Mici. A zenekart 
bárdi Alajos vezényelte, a táncokat Szabó Jenő nagy 
hozzáértéssel tanította be. Elismerésre méltó Tihanyi 
Vilmos rendezői munkája is.

A siker élénk bizonyítéka, hogy a jegyeket öt napra 
előre elkapkodták.

Láttuk a debreceni ősbemutatót is. Ott vitéz Yadady 
Albert bűbájos operettjét mutatták be, a „CsókháboriV'-t. 
A közönségnek nagyon tetszett a kedves operettecske és 
nagyon sokszor a függöny elé tapsolta a színészeket: 
Márffy Verát, Földessv Lillát, Sághy Istvánt, Andrássv 
Mártont, Daniss Győző, mint operett rendező is kitett 
magáért. Előadás után, csendrendelet ide, csendrendelet 
oda, csak úgy fütyülte a közönség Fehér István sláger­
dalait.

Kecskeméten, a Szalay-társulatnál budapesti vendég
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szerepelt: Szilasy
László. A „Not js 
kapitány” főszerepét 
játszotta. A közön­
ség valósággal el­
árasztotta a színha­
zat szombaton és 
vasárnap. Mindenki 
látni akarta Kecs­
keméten a magyar 
filmek elsőszámú 
férfiamorozóját. A 
nagv sikert és a sok 
elismerést meg is ér­
demli Szilasy, mert 
tehetséggel, kedvvel 
játszotta a szere­
pét... ^

Kolozsvárott a 
Trió Italiano” 

adott kitűnően sike­
rült hangversenyt. 
Brilliáns technika és 
gondos összjáték 
jellemezte előadásu­
kat. Szerették volna 
még egy hangver­
senyre ott tartani a 
három rokonszenves 
és tehetséges olasz 
művészt, de azok 
más szerződési köte­
lezettségük miatt 
kénytelenek voltak 
azonnal továbbutaz­
ói. <h. a.)

Hangulatos jelenet : 
Molnár

Nagy Ferenc. Kondás 
Iván (Nagyvárad : Judit

A szerzők és a főszereplők "}ffiV!.™.s
Unh-zky Lasz o (zeneszerz k K j v < ( ()j s7ÍiwgUi,n>t írójal
(rendező), Jnrlk na. *'ll • /Umar feli’.)

\ „Trio Itali­
ano'' Kolozs­
várott is hang­
versenyt adott

Kolozsvárott a 
„Fiatalság ho- 
iondság”-«» 
mutatták he 
IKrémer Man­
ci. lHdray 
Puskás liéla) 
/Karács fdr., 
Kolozsvár. I
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váry Gyulának, a Pódium 
igazgatójának a jia.

*

Valószínűleg e. hó 16-án 
megy Szilagy László \agy­
it áradra, amikor is rádión 
közvetítik a Ságodig -Ilniczky- 
a per éttel. Váradon már nagy 
kíváncsisággal t's érdeklődés­
sel várják a fiatal, rokon­
szenves színész személyes fel­
lépését.

Megírták, sót kiriporlozták, 
hogy a kél nagy színpadi 
ellen félné) kibékült és soha 
ttibbé nem mond rosszal egyik 
a másikról. A jelek azonban 
azt mulatják, hogy némi kis 
harag mégis maradt szivük­
ben. Túlságosan szívélyesen 
üdvözölték egymást az egyik 
előkelő étteremben . . .

Teljes gőzzel próbálják az 
Arciibasev-darnbot a Víg­
színházban. Bemutató a hó­
nap közepén lesz. főszereplő 
Karády Katalin, Sulyok Má­
ria, Ajtay Andor, Somló

Folyik az Arefibasev-dorob próbája a Vígszínházban 
Yitay \ndor, Karády Katalin és Somló llreguss Zoltán, Sulyok Mária és Kamarás

A Turul Szövetség „Szép- 
míves regösök” február 23-án, 
vasárnap este nyolc órakor 
tartják országos regös-esljiiket 
a Zeneakadémián. Az elő­
adást a rádió is közvetíti.

A Kölcsey-gimnázium jólsi­
kerüli műsoros estet rendezett 
szombaton. A műsor érdekes-

liibö Lajos hamarosan befe­
jezi új darabját, melyet a 
Nemzeti Színházban mulat­

nak be
(Perein rajza)

Befejezés előtt áll Bibó 
Lajos új társadalmi drámája. 
Métr kél Ielvonás kész van 
belőle. A darab hőse egy 
tizennégy éves gimnázista fiú, 
aki pubertáskorának küzdel­
meit és vívódásait éli át. 
Élménysorozat pereg le előt­
tünk. melyet a pubertás, az 
ifjúság fordulója színesít. A 
gyerekkel szemben egy fiatal 
óvónő áll. A békebeli falu és 
a falusi intelligencia élete 
adja a hátteret. A darabnak 
még nincs címe.

sége, hogy ekkor mutatkozott 
be mint rendező Kővárig György 
nyolcadik osztályos tanuló, Kő-



István, Szitoni/ László és 
Greguss Zoltán.

Karúdg Katalin á/ film­
szerződéit írt alá. A Szibill 
filmváltozatának főszerepét
fogja eljátszani.

Ka gt/szcrü színészgárdával 
egészítődik ki a jövő szezonra 
a Magyar Színház társulata. 
Arról már írtunk, hagy Sagg 
István, a kolozsvári színház 
tagja tárgyalásban van a 
Magyar Színház igazgatósá­
gával. Most meg az a hír 
járja, hogy Tímár Józsej is 
odaszerződik a kővetkező szín­
házi szezónra. *

Megkapta első nagy szere­
pét a Nemzeti Színház fiatul, 
ösztöndíjas tagja, Naszódi/ 
Sándor. A „Csongor es 
Tünde” Balgáját játszotta el 
átütő sikerrel. Naszódy ezután 
az alakítása után „„egyenes­
ben érezheti magát”.

Hulla Elma felgyógyult sú­
lyos influenzájából.

Itomváry Gertrud, »kinek 
un uv siliere van u „Szőkék­
kel mindiff huj van" eimn
Vnsznry-dn robban linket/ f.

Zsillé, Margit, KátUai »«on és 
Karudy Katalin .....

(Weites T fel netelel l

Kgry Gábor, n ilalal
zeneakadémiai nö­
vendék nagytehet- 
ségíí énekesnek bi­
zonyult legutóbbi 

hú ngversenyén
(Inkey lelő.)

Thuróezy Gyula, 
oki színészi hivatá­
sát egy időre jöl- 
cserélte a Fővárosi 
Operettszínház jő- 
Htkári hivatalával, 
újra fellépett. Kassán 
vendégszerepeit nagy 
sikerrel. *

Pethes Sándor re­
mek rövidjilmjét, az 
„így játsztok ti -t . 
megvették Jugoszlá­
viára. A bemutató 
jövő héten les: liel- 
grádban. A l)r''~ 
miérre Pettiest is 
meghívták, de ő nem 
tud leutazni buda­
pesti t ilmkötele .ctl-
ségei miatt.

A Székesfővárosi Zene­
kar legutóbbi Mengelbcrg 
vezényelte hangversenyén 
Beethoven 4. és 5. szimfó­
niája között az Es-dur zon­
goraversenyt játszotta a 
kiválóan tehetséges Faragó 
György. E ragyogó kon­
certet nemes felfogásban, 
elmélyült ízléssel, hibát­
lan muzikalitással játszotta 
Faragó. Játéka mentes volt 
a dübörgéstől, túlzott pá­
tosztól és minden erőlkö­
déstől. Zongorájának a tor- 
tisszimókban is nemes hang­
ja, kantilénájának finom 
vivőereje, briliáns passage- 
és különösen oktávtechni­
kája nemcsak gyönyörköd­
tetett. hanem némileg kár­
pótolt is a kísérő zenekar 
kissé nvers hangtömegeiért, 
és azért a felületességért, 
amellyel — még Mengelbcrg 
keze alatt is! — az írott 
hangot kezeli.

Ünnep volt Basilides Má­
ria Schubert-estjc a Zene­
akadémia nagytermében. A
schubcrti szellem tökéletes 
interpretálója. a schubcrti 
lélek minden árnyalatának 
páratlanul érzékeny át- 
vlóje Basilides Mária, aki­
nek nemes hangja az estén 
is nagy gyönyörűséget szer

Faragó György
(Arien /elv.)

zeit Schubert rajongóinak. 
Nyugodt jóleső érzesse tá­
voztunk Basilides Marni 
estje után a Zeneakadémiá­
ról. Ismét meg kell dicsér­
nünk a mindig kitűnő Kosa
<;vörgy zongorakíséretét.

11



CSONGOR ÉS TÜNDE 
A VÁROSIBAN

HÁROM

KISLÁNY
vizsgaelőadáson

Ismét az Országos 
Színészegyesület Is­
kolája tartott vizs­
gaelőadást. jelen 
esetben énektudá- 
sukrói is számot kel­
lett adjanak a nö­
vendékek. Az örök- 
szép ..Három a kis­
lány"-!. játszották.
Egyetlen nagy köny- 
n veim őségét követ- 
tek el. Ilyen influen­
zás és rekedtséget
okozó időben kár volt operettet, tehát tiszta énei 
hangol kívánó darabot elővenni. A gyönyörű Schuber 
melódiák a divatos, szekszepiles hangnál is rekedte! 
ben hömpölyögtek elő a színpadról. Kíváncsiak leimén 
a növendékek influenza- és náthamentes tiszta hali­
jára.

Ezen az előadáson a szereplők már jobban össze 
szedtek magukat, mint az előzőn. Csak a feladat vol 
jóval nagyobb, annyira, hogy még jó két-liárom héti 
lehetett volna próbálni. Különösen a főszerep! 
Andivé Lászlóra vonatkozik ez. Nem volt kimondot 
Schubert. A három Tschöll-lány csinos. Ismét jól ját 
szolt Körösztös. de most egy kicsit többet gesztiku 
lall a kelleténél. Nagy Bélának a szájtartására kel 
vigyáznia. Sándor István megfelelt.

A zenekar gyengén és túlhangosan játszott. 
Schuhert-zene finomsága vsak nagyritkán érvényesült

Andrer László 
és Körösztös István

Szeleezky /iia. Xa-,o<!\ saioliir

ezk> Zita t.idilli Hilda

Mészáros Ági, Xnazódy Sándor Serényi Éva, Nagy Béla, Mattyasovszky Zojku
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Mand&detf náz asAZomju

.joan Fontaine és Laurence Olivier hátságot kötöttek „A Manderley ház asszonya 
című filmben. Daphne du Maurter világsikerű regényének filmváltozata volt , me 
rikában az elmúlt év legnagyobb filmsikere. A Manderley ház asszonya : Joan 
Fontaine, - akit eddig a Donga Din ből és az Asszonyokból Ismerünk,- ebbenj 
szerepében lett sztár. Partnere: Laurence Olivier a legjobb ongo Shakespeare 
színész - az „Ahogy tetszik’ -bcn és az „Örökké'-ben lett világhírű. Melle».! 
még a legjobb amerikai színészek keltik életre, az elképzeléshez h.ven a híres regén»

alakjait.
(Foto United Artist-Csepreghy Film)



RÖKK MARIKA ITTHON

lliikk
Marika
vivillien

|M'S|ÍHálával, az I rá ni a
i(|U7.j|iitójával

( Info'll feto')

keresünk megfelelő helyet Erdélyben. A filmet tér- Hennán! 
mészctesen a férjem rendezi, a címe ,. 1 anz 
mit dem Kaiser”. Hogy mikor tudunk oda-
;S:;terVmuSSmvo,n^o^rar^Smn? ho, ál, a fejem. Egyelőre azonban 

minden kútba esett. Az influenza az egyetlen pozitívum.
Hozzák is a forró rumosteát, Rökk Marika fotaplakk.it. « , ,

Mú. ha meggyógyulok, de jóllakom paprikásesirkéve). fudja, milyen szmnyü föl.

ton teát inni.
Tudjuk. Különösen, ha kötelező ! . . .

Rökk Marika, a pergőlábú magyar film- 

primadonna UiK t.usavimsével kezdte

- yrfÄ
ismerünk. ...

. - Miért jött Budapestre !

<U>ZZUk' Látogatóba, édesanyámekhoz felel
a titokzatos hang. Meg a Kr

Magyar
ruhában
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Ének, tánc, zene, paródiák, 
hatalmas revűjelenetek tarkítják 
a Metro új vidám filmjét.

Főszereplők :

AíMey ftaaney
és

Judy QwiCand,
az „Oz” felejthetetlen üdvöskéje

*

A „Nem gyerekjáték” azt 
jelenti, hogy a mai világban nem 
gyerekjáték gyermeknek lenni.

*

x Bemutatta

A revfljelenet 
díszlete a wa­
shingtoni Ca- 
pltollumot áb­

rázolja 
(Metro 

felvételek)
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AMERIKAI FILMEK

Paula V 
és Jo 

Gotsch 
buda 

vendéi 
1912 

(Tobis-m

tó szei
A m

a férfi
Algír, a titkok városa

Megérkezett n Gulllver-fUm
Az egész estél betöltő 

színes rajzfilm nagy 1; :scde- 
lemniel végre megérkezett 
s előrelát hatóan márciusban 
kerti! a közönség elé. Mind­
nyájunk gyermekkorának fe­
lejthetetlen emléke elevene­
dik majd meg a mozivásznon 
Gulliver utazásai nyomán az 
új rajzfilmben, amelyet Max 
Fleischer, a Popeyc tengerész 
figurájának megalkotója ké­
szített.

Hogy mennyi munkát és 
mekkora költséget jelent egy 
ilyen nagyméretű rajzfilm 
gyártása, erre nézve fogal­
mat adnak az alábbi szám­
adatok :

A filmhez in Ionná rajz- 
papírt használtak el,

2)0.000 különálló rajzol 
készítettek. Charles IInyer és Ilvdy Lamarr az „Algír" c. filmben

Jelenet a „Gulliver“ f. rajzfilmből
I Paramount felvétel)

■19.000 darab ceruza fo­
gyott el.

Ha a tus-vonalakat egye­
nes vonalba húznánk ki, 
400 mérföldet tenne ki annak 
hosszúsága.

2 millió munkaórát vett 
igénybe a film gyártása.

A rajzokat Max Fleischer 
vezetésével i00 rajzolómüvész 
készítette.

V rejtelmes titkok, n ro­
mantikus történetek exoliku- 
suii forró levegőjű érdekes 
városa Algír. Sehol a világon 
nem tudnak úgy szeretni és 
ű||.v gyűlölni, mint Hl. 
Az amerikaiak ..Algír" eím- 
mel most izgalmas, szerelem­
től fűtött filmet készítetlek, 
amely a nézőnek olyan maró 
daiitlö élmény lesz, mint 
Algír miiiio. Charles lloyer 
és iledy l.amarr játszók 
ennek a filmnek a főszere 
gélt s mellettük még Slurid 
Curie kapott nagyobb fel­
adatni. aki a ..Marén l’olo" 
(■inifi filmben tűnt fel ra 
liyoflő szépségével. Hz a fiatal 
leány és Iledy l.amarr vetél­
kedik a filmben Charles 
Boyer szerelméért, izgalma­
san érdekes meséjfi történet 
keretében.

Az új film előreláthatóan 
rövidesen megérkezik Buda­
pestre.
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EGY ÉLETEN ÁT
Paula Wessely könnyesen megható filmje a békeévek napsugaras

világát hozza vissza
Feleletet ad arra, hogy van-e örökké tar­

tó szerelem ?
A magára hagyott leány hisz abban, hogy 

a férfi visszatér.

Egy életen át le nem törölt könnyekkel, 
el nem hangzott panaszokkal viseli bánatát 
s őrzi egy csók emlékét — s élete alkonyán 
hite beteljesedik, a csoda valóra válik.

FORUM, OMNIA
(Tobis—Wien film)

Paula Wessely 
és Joachim 

Gotschalk egy 
budapesti 

vendéglőben, 
1912-ben 

(Tobis—Wien

ro- 
ik it- 
rkvs 
íjjOll 
I 4*S
Hl.

cím
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1 pontjnival osztóivozziik/Minői jobb V» film, annál t6bb pon- í 
osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat

__________ b filmremek kaphat. * í
(U'inlfn megható meqqißzöen emberi Paula Wessely új filmje, amelyben jk

?^aäs,irÄ«iKS
keretül éfez a kamara stílusú szép Tobis-jilm, amelyet az ,„en tehetsege*. I 
kitűnő Gustav Ucicky rendezett.___________  ————.

\z amerikai filmgyártás le,,java termése a „Nem gyerek játék” eimií 
Metro-film. Mimién koekája művészi, érdekes és Izgalmas. A_fiatalság es 
az öregek harca tölti ki a másfél órát és a küzdelem természetesen » íia‘"h™ 
gvőzelmével végződik. A mese háttere a színészélet. minden romantikájával, 
küzdelmével és örömével. Szenzációnak számit a kél gyerekszlar : Mickey 
ltoonev és J.idv Garland. A szó legszorosabb értelmében művész mind a 
kettő és produkciójuk valósággal eksztázisba ragadja a közönségét. Kalo 
nősen Mickey llooney sztárparódiái aratnak tapsorkános sikert. A filmet 
mindenkinek meg kell nézni, aki csak él és mozog.___________

Két fiatal pár szerelmi regénye „A holnap hajósa”, sok derűvel joizü
humorral tarkítva s ezenkívül történelmi film. amennyiben cselekménye 
1807-ben játszódik New-Yorkban s hőse Robert Fulton a gőzhajó fc 
(alálója. Korszerű díszletekkel mutatja be Henry King, a film kitűnő ren 
dczöie a mai világváros régi képét, amikor meg földszintes házsorok állták 
a felhőkarcolók hetven s a kikötőben a vitorlashajok egész raja horgony zott. 
Mozgalmas képekben elevenedik a kikötő lármás elete, a rakparton •» \tla„ 
minden tájáról összesereglett népség tolong s a nagy sokadalomhan néhány 
porc alatt az élre kerül a történet négy hőse, a kedves Alice Faye, a ki kot 
Lövik fogadójának tulajdonosa, aki előkelő da ma szeretne lenni, eltol dúl 
az égvS Hóácstól, Fred Mae Murray.ól s az Angliából =>z első gőzhajó 
modelljével érkező, daliás világfi, Fulton (Richard Greene) fele fordul 
érdeklődése, aki viszont a fiatalabb úrikisasszonyt választja magúnak. 
Természetesen minden jóra fordul az izgalmas mese]u, vidám főmben, 
nmeivel a feltaláló Fulton emberfeletti küzdelme állandó feszültséggel 
telit. V bűbájos Alice Faye túloz, amikor előkelőskodik, de neki meg ez is 
jól áll._______________ ____________ ________

I párisi élet „leyromanlikusabb” és idegenek számára a tegpárizsibb
kénéi vetíti elénk a „Hatodik emelet”. Egy montmartrei ház hatodik emeleten 
játszódik le. a történet. Élet, halál, szerelem, csalódás, könny cs mosoly válta­
kozik benne kalcidoszkópszerü szinessé.gbcn. Bohénwilág ez, de k 
szív és valami elképzelhetetlenül finom együttérzéssel faj mindenkinek a másik 
táiilalma és öröm a másik öröme. , , . , , ,Ebbe a kiilönvilágba tolakodik be egy „előkelő” idegen, akinek a hatodik 
emelet nyomorúságos élete csak romantika, csak kedvteles és e- az u égen ft 
jorgitl mindent, hangyabollyá változtatja a kisemberek hétköznapi eleiét, sérel­
meket szakít szét és sziveket tör össze. Ve a hatodik emelet összetöri. Összefog és 
kidobja magából a betolakodót, hogy nyugodtan, zavartalanul vihessen tovább.

A főszerepet .1canine. Dareey játszit porceUánbaba finomságánál es töré­
kenységénél. Kitűnő figura a haiulabandázó, nagyhangú festő és az öreg. tuigy- 
bajuszos rémregéngirii. aki az irodalmi posványbái igyekszik kezzel laVVfU 
a magasabb régiók felé.

A l7É L 1 B A B miiül, 
filmekről. A filmeket a kock 
>ot kap Hat pont a legjobb —- - ■>- -pontot* 1 csak a legtökéletesebb filmremek kaphat

EGY ÉLETEN 
ÁT

veleménvl kozol a tiemutatolt

Megható!

NEM GYEREK. 
JÁTÉK

Remek

A HOLNAP 
HAJÓSA

Romantikus

HATODIK
EMELET
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III II M’KST I.
H.mi : Lliresztő- Szó/ni. Iln'ill-

......
11 í5 : Hírek. .ü.r,:, : I nilíiriiis istelills/.tylel 

., KII Ilii ix ui'i-ill leiliploinliol.
Ul 10.55 : lli'íiii'iiiíiHi' 
ds/iclct (I Kálvin Vi ri 1111111111111-

l" 12.1 Ti : Iánv linzi állok ás 
szenlhes/cd II -láziis szívó
l>‘"o'!""li|,«]olzás. iiliíjárás- ás

vízállás jolonlás.
•I |(| • Vz llpcvatiaz zonok.it.i. 
Vezényel Bojler Lajos. Kiiz.lion:
.(III: „Az időszerű légoltalmi!.” 
Kisiúiiili Komposc.hl Nándor 
tábornok, az országos h‘g- 
cédchni parancsnok cloadasa.
I bmgVelvétel.

1.55: Ilirok
...... . ■ ||au||ká|lok a magxm-
"olasz válogatod ökíilvívni'iái- 

kílzásriíl. Közvetítés a Magyar 
Művelődés Házából. 1 leszel 
Legényéi .Ióz.set ilr.

. ■ lliuigleinczck. 1- rész:
"iiiíivészleinezek. 1. Verdi: lton 

Carlos, ária (Heinrich Schlus- 
,.„s): 2. Iűzet : Firmen.
I lahanera ll'.mms l-eisnor), 
a. I'arrega: 1 remolo tanul­
nia in (Kitár: Segovia);
Leoncavallo : Baja/.z.ok, kettős
(Gigli és l’aeetli) ; ■>■ Musz
sz.orgs/.kij : Borisz, (mdumix 
Koronázási jelenet az l; < 
vonásból I i nvent Garden 
Opera ének- és zenekai a, o z. 
Bellezza). 11, rész: S^nto- 
nikus jazz-szaniok. <>• V ; 
bánni : Foxtrott, nyilain (Ilid 
Huberts KI trafón zenekar),
7. Ippolitov Ivanov : A szó dar 
bevonulása (Sydney 
karai ; S. Benatzky : I'™ “ »' 
kvvini4öpnrafrivzis (.lack H>
Ion zenekara) ; W. V2 * * * * * * * * 11 '
Tiger rag (Andre Costelanetz

.1mí':k:, (llai.,s niaiivak termesz- 
iéso.""Mayer Károly dr mm. 
titkár előadása.

;V.M : V Mária loiÁ/.ia l.
\ viltivalotir/.ml /.rnvkara. \ t

2. Vitéz Hnngracz Islx.in .
Székely hangulat képek . A.
Gounod : Keringő a ,,S. ba
királynője” balettzcnejebol. 1.
Kreisler : Szerelmi orom, he­
gedűszóló (1 Hitler Gyula), ■>• 
Hégi magyar bineok.

> ;ui . mm vszHi t*r/.rk hj
•iesziá;;..” l’átzay Hál e -.adasm
5.(Ml : Ilin k ínafiyar. szlovák 
ruszin nxolxeii.

5,15 : llmnáiliniisor.

(I.llll : „VeCSl'l öeese. ' Pataky 
.Ióz.set előadása.

11,25 : Szálún«!«-. 1 • 1 "l'v '
Andalúzia, spanyol tánc; 2 
Fridi Frigyes : Szerenád Un 
gedíisz.óló) ; :t. Gqsscc ; l.a-
voll ; I. Kemény Ákos . t .s 
toraié; 5, Tosti : Szere,.ad ;
(',. Havel : Menttel 1 : <• Haletl

7,(111 ; Hírek magyar. námel es 
román nyelven. ...

7 Ml: „Krdélvi náluk. Koreb 
P'ndre, az. Operaház. tagja éne­
kel kíséri Oláh Kálmán cigány 
zenekara. Dalok. Ik.jazs Ar- 
p.jd • (ivére velem akaciombos 
falumba ; I-ekeleszáru esc 
resznve, népdal ; Murgaes Kál­
mán •: Szenlgyörgy najijan 
(agvagfalxi Hegyi 'sixain . 
Megdöglött a bíró lova , I Il ­
iászból csinálják a pábiiknt. 
népdalok ; Kráter 1-ormu' 
Tele van a v.uos *» k;|c?. 
virággal (Szabolcsim Mihály 
verse); grófWass György . a) 
Maros vize folyik csendesen; 
h) Messze, messze, (.sikorsz.«i‘n 
ban ; Mul-gács Kálmán : Ga- 
lomínlvi nagy cserefa V'gy.tr, 
falvi Hegyi István virsli, 
népdalok : Marosszeki piros
paris; Nagy gazda '"U •’/
én apám ; Hej. >azduram. 
gazdassz.onyom ; Gorgo I diói . 
Zúg az. erdő.
K/l a hangi ersenyl a noixi'il 
ráillóállomások Is atx eszik.

Illlil : „Híres asszonyok a dra-
íiiáliaii. I’eéry Hiri és Szörény,
l'.'va előadóestje. Az összeköto-
szö vegét írta es lelolvassa 
Szabó Lőrinc. Kendezo i.sa 
nády György.

iilíi! kedxel.

lav Domokos elbeszélésé. 1
»tf'Hirek
1(1.00 : W eidliiqei I de szalon 
zenekara Játszik. ...a

11.00: Ilin k néniéi, ob.sz. .m,i»l 
és fraliéin nyelven. Kli.

lioréh lunlrr 
(Vaj,la M. Ho' M"'

11.25: Veress Lajos eigáiix zene 
kara muzsikál 

12.00: Hírek.

IH ÍIAI’KST II
II 12.00 : Szórakoztató luum 
lemezek.

Ia 05 122I5 : ltaszm lexeme
félóra. I. Induló (hanglemez 
roll : 2. Hordán : Mi • ■ <• '■' 
adja ISaleczky Fmdl : .1. Busza, 
népdalok (hanglemez i . I- Km 
palskii : Mi a hit 1 (előadja
Haleezkx Kmili; ... G'iszm 
ének (hanglemez) ; t>. Induló 
(hanglemez I.

2 2.55 : Ilailllieaiezek.
:1.05 5.55: lleiiieiiuum Sán­

dor láuezeiiekarn.
; ;[() : iiorxátb Jancsi cigány
52lÓ":'„kastély a naplói kelelri 

a holdtól nyugidra.” V.szaki 
mese. Kimondja Harsány

0.00: Szalóllöt«-. 1. Keid.
Boldog szerelem, intermezzo 
■> Lavotta : Honlánc ; ... Ko­
máromi Andor : Halak pari­
ján ■ -1. Micheli : Szép az ■ h-L 

0 20: „Művészek magukról 
Kampis Antal (Ír egyetemi 
magántanár előadása.

0 50 : Táiielcilie/.ck. közben 
7.20: „Zord telek." Bacsó Nán­

dor előadása. 
f|.00 : Hírek.
11.10 : ( Iieloxeiseiixerei Iiivnyck
11.20 : Hónai György elheszelcsi i 
11.55: Melles Méla zenekar. '■

zenvei Vineze OH-»-
»..iá : Idöjánisjelentés.

KASSA (258.1 ni.)
(j 0(1_9.0(1: Budapest 1. műsor

(8 45-kor hírek.)
9.11(1: ligvliázi énekek a k.o- 
Szent Krzsvbcl szekesegx h . .

10.00: Hanglemezek. 1.1 »«»"!•«»
I palpiti (hegedő: V a... In 
hoda); 2. l.isz.l: Ricordanza Izon 
eora: S. Grundeis)

1(1 15: F.vangéiikus islentiszb
lét kassai evangélikus temp-
,fairek, heh beszámoló.
műsorismertetés.

II 55—12.65: Hanglemezek.
Közben kb. 11.45: ..Mai Wvi
déki lira.” költemények.
adja B. Lengyel László 

12.05 -12.35: Uventefélórá. Al 
vétel Budapest IL-rol.

(2.35—este 12.15: Budapest 1
műsora. _____ _______ —

mövhiiivll.Vmi m'As 
KG ÉSZ, lIKIl.N : 

v 11 ATS liivójeles adóállomó-
mrAere.'.'5 ‘ílwfWí*«'
men n u. . , Imenos-szerlnl : H oral,or. .
aln-sl Id» -zcrliil : » ^
és amerikai hasten. Maud» 
idő sy.rrlnt : j_______

*<»
méüí'ák
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111 DMM’.ST 1. 
ti. ,o : Lhrvwto. Torna.
: tm : Hírek. ÍJ ve ml. Hwiiffleni«—

öIIössn Ferenc : Ka­
it .unlak, induló (Kvndörzeny- 
II'. >•/, Xzöllössx l' vreiic) ; —• 

László: lM'ilrlv fele
N.i.jor .1. vvrsc), csárdás (Bá- 
, I \ ász In) ; >. < )perel t kerin-
,,!< .yvch'íí I szimfonikus

I ’.ndiin :
_ \ \ ri vv, nemei dal (I tihsel 

11-■ M.tzvnvkiiv, énekkarral) ; •>. 
a rínia 1 u 1 * II >intalansá-4 (xjlo- 

, . szerző, zenekari kíse-
i■ 11,>11 ; ! , Grothe : Filmdal

...< rlh Marta) ; 7. Toselli:
, I. !• ad I szalonzenekar) ; 8.

,,ndor Jenő : X mió la hűtlen 
fiel őseiéin i József) ; ű. 
nmberber Mariul : A héka- 
:,Ii\ iViklyasmenete (szalon-

• :u*k; 1!') . ló. Orefiche Maka-
!-Vkéte szemek, rnmba- 
i ( vuuua (álban Boys 

■ V idles enekkel) ; 1L Menza 
niiii.li l'uniculi-funicula,

Ií: 1 s/. i d ((lino Sinimberghi) ; 
í. Kun liivhárd : Vitézi elet, 
.(.illannia indnlóegyx eleg (J<>- 
,i lador 2. honvédgyalog-

• i ed zenekara, vez. Seregi 
Xrtur).

10,un : Hírek.
10.20 : ..Orel) h tiplom az fiilliel- 
tekeii. ’ Irta f.ál Zoltán <lr.

Hl,;."»: .Hányszor vonult he az 
••llenséfi Vári/^lmV" Fclolvn-

1 humusz.

1 1.10 : Nemzetközi x ízjelzöszol- 
uáint.

12.U0 : llariinjiszó.
lilö járás jele illés, 

i 2. Itt : Halalajka zenekar, 
köztien 

12. KI : Hírek.
időjárás

időjárás jelent és, 

szlovák és ruszin

.1.20 : X rádió szalonzenekara.
1. Lehár : (Agáin szerelem, nyi­
tány; 2. Demaret : Habanera, 
tango ; J. ifj. Szabó Béla : 
Dalkeringő; 1. Bihari : Ber­
csényi nótája ; a. Friml 
Stothart : Bose Marie, egyve­
leg ; fi. Stolz : Dunai álmok, 
kéringőábrand ; 7. Poldini :
Asztali zene.

5.15; Diák félóra. „Krizsa Ja­
nos, a X" ad rózsák költője."* 
örsy Attila dr előadása.

1. íö : Időjelzév 
hírek.

5.00 : Hírek 
nyelven.

r,.15; ,,Szerelmes muzsikusok. 
Szili Leonlin előadása hang­
lemezekkel.

K.UO : ..Hoilrojlkőz.” Irta Xldo- 
bolyi Nagy Miklós dr. l'elolva-

0.2(1: .Jiyertxaíényes l’ost-líu- 
da.” X bevezetői irta Tolnai 
Gábor dr. Felolvassa S/.ilassy 
Gyula. A verseket elmondja 
Aghy F.r/si és l jlaky László. 

7.UU : Hírek majiyar, német és 
román nyelven.

7.20 : ILidió a rádióról.
7.J5 : \ Székesfővárosi Zenekar

lianjjxersenye. Vezényel XX il­
lem Mengelberg. Közreműköd­
nek Németh Mária kainara- 
enekesnö, Basilides Mária, Hős­
it Kndrv es Losonvzy György, 

az Opernház tagjai és a Palest­
rina kórus. Közvetítés a Ma­
gyar Művelődés I lazából, 1. 
Beethoven: XIII. szimfónia;

2. Beethoven I X. szimfónia. 
Szünetheii kh.

», |n : \ xöriis hó.” Az Orszá­
gos Meteorologiai Intézel köz­
leménye.

0.50 ; Hírek, idő járás jelentés.
10,00 : foki-11 orvaII« Gyula ei- 

<)3i it\ zenekara mnz>ikál. ( se­
tényi .ló/>eí énekel. Dalok : 
Kuruc/ Janos : Balog Orzse; 
Gselényiue : De szerelnék Hor­
tobágyon I Murgaes versei; 
népdalok : X’eszek rozsain ke- 
uyeret ; All a malom ; Kinek 
kocsija nincsen ; Már on töb­
bel nem megyek ; I>anko 
Pista Szőke kislány csitt 
(Posa verse) ; Dócz.y József : 
Százforintos bankó ; népdalok : 
Haragszik az édesanyám ; Kal­
mar Tibor : Megy a kocsi.Kh. 

11,00: Hírek német, olasz, an­
nul, ímiiéin es/.peranló n\el­
ven. I tana Uh.

1 l.JI) : Tánelemezek.
2.00: Hírek.

1.20: időjelzés,
\ ízállás jelentés.

i ,J0 : Lovászi Ferenc elflány- 
zene kara.

2.J0 : Hírek.
55 : Míísorlsmertetf's.

.00: Xrfolyamhírek. piaci és 
élelmiszerárak.

Gál Zoltán dr

1:
BIHXIMSi II.

ÍÍ.J0 : Német nyelvoklalas.
Szentgyörgyi Kde dr előadása. 

7.00 : (irieo, a leonéjiszerülih
skandináv /«me költő.” /okai 
Dénes előadása hanglemezek­
kel. ...............

7.50: ,.\ '/.ékelx rovásírás.
Horváth Tibor dr előadása. 

».00 : Hírek.
».10: karina Sírni eijpinvzene­

kara muzsikál.
0.00: ..X német eyyefemek,”

Irta Klenka János dr. Fvlolva- 
sa s.

tl.tttl : lilOjínósjelenlé..

KASSA (359.1 in.)

10.00 11.00: Budapest 1. műsora. 
(10-kor hírek.)

11.05: Háziasszonyok tanács
adója: ..Miért sir a gyermek V 
Zemplénvi Imre dr előadása.

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
• nyelven, műsorismertetés.
12.00 12.10: Budapest 1. műsora. 
12.10: Hanglemezek. Operaketló- 
sé-k.

12.40 :1.20: Budapest 1. műsora.
5.20: Varacskay József magyar 
nótákat énekel. Orgován Jani 
és cigányzenekara muzsikai. 

4.15- 12.15: Budapest 1. műsora.

I

REGüEL, amikor a hanglemézmíisort íor- 
1/ utóbbi időben egy re gyakrabban 

, repel ebben i műsorban egy kellemetlen 
a. írszám 's Zavar a neve. Egy-két-öí 
ra leibeszakad a műsor és ilyenkor csak 

■Ka 11)’n.ittuk a szpíker jelentését a le­
in ) a.ii iiirieut az érni hibáról. Azt hisszük, 

■m 1 nne szabad kétségben hagyni a 
vat a- lyi - .K esetén, t'.lliisz- 

ívarok kiküszöbölésére min-
II cröies/ítés megtörténik, de ha már mégis 

II, a szpíker minden esetben világo­
ssá fel a hallgatót a kényszerű szünet 

okáról.

iÜ

AZ ELKÖVETKEZŐ hét műsorában, vasár­
nap nagy ..Magyar nótaest“-et kapunk a 
Zeneművészeti E'öiskola nagyterméből. Dél­
után Hunyadi Sándor cseveg. Hátion 1 ton­
nányi Ernő vezényli az Operaház zenekarát, 
keddeif Vándor Kálmán „Krasznahorka" című 
hangjátékát közvetítik. Szerdán operaházi 
közvetítést és egy sereg kitűnő hanglemezt 
kapunk. Csütörtökön dalest az északi népek 
dalaiból. Pénteken Ráth Végit István víg el­
beszélését lesz érdemes meghallgatni. Szom­
baton Kováts üyörgy ,,Színházi esték" c. 
előadása ígérkezik érdekesnek.

íDMUUtó
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IK DA VEST 
(UO : Ebrcs/to. Torna.
7.00; Hírük. Étrend. Hanoi«- 

in ezek.
iI!’!!!! ; "Álmd.á.Ay An,
s'zeiitgyörgyl Elvira elmúlása. 

10.'iá: „Bivutliidósítás.” l’el-

I lÍik" Nemzetközi vízjvlzöszol- 

I•! mi : Jluriiiiflszú. Himnusz.

,S~KE-‘ T\"
zouipmddsérettel. 1. Lsn|kov-
s/.uii : Onyegm Eugen 
Lenszkij áriája ; ‘2. Scll’1*>"Vj 
I ii /ene ; d. J.ocwe : Verselő 
1 mnás ; I. Tosti : Egy 
kodért (Gero I. ionlítasa) ; 
őKacsóh Pongrác.: Késő ősz 
van ; Ii. Kuruc/. .Ionos Aki 
helyemre áll (Ady verse), 7. 
liuday Dénes : \állomás.

|2,1(| ; Hírek.
|.| r,r, : Márnámé \nszlleiu Bo- 

i;mkti „nnlnnkázlk /»..»rm.- 
kísérettel. 1. Tirindelli: Hl 
dalmns dal ; 2. Mugrmi . Í r 
fálko/ás; /a kai Dints.
Bölcsődal; 1. Kodály . Ada
»io; ä. Spatter—Vaszileva.

és
díiífrÖ nádor 2. honvéd«
^ezred.nekarmVezenyel

en.gi1'Artur."i'.'"krkel: Hu­
nyadi László, nyitány ,- 
Jövet*: őszi álom, keringő , 3. 
F-vveleg ltévfy Géza dalai­
ból (összeállította es hang-

gSS,Srv?®>K
.One ä. Sinjl Artur: ,V. ru 
dandárom, induló.

2.30: Hírek.
2. iá : Míisorlsinerle«s.
3.90 : Xiitilyiiiiiliin-k, pb» • •",l *
élelmiszerárak.
l.o.l : Sarányi Hudt zene­
kara. Közben: „ .... .Jetit : ..'üt főzzünk. Házi
asszonyok beszélgetnek..

' io* „Gvvriiudiilehilan. A 
nuska huzalaiéi. Sági Hrkas 
István liangjáleka, Kaspar .la 
nos dalaival. Vezeti M m 
Zoltán. Előadják a gyermek

htár:iPId»je.zés, idöjftrásjelen-

ádiu/'nlrek szlovák és ruszin

lemezek. 1. Mozart- ''égy vei ég (berlini filharmoniku­
sok); 2? Sztenka Ka/m, orosz

(iái (Doni kozák kónis, vez. 
Szvrgej Jarov) ; 3. Eiorello 
1 .ama : Olasz dal (Gino Hug­
óiéról ; I. liuday Dénes—•
I liim : Du hist das Glück, film­
dal (Erna Sackt; 5. Strauss 
dános: Bécsi bonbonok (11.
K. droh) ; 11. Bixio—Cheru­
bini ' Olasz indulódul (Léda 
Gloria); 7. Young Herbert:
Ö édes titok (orgona: Eddie 
Dunstcltcr); S. Ilixner: Ba­
jor esküvő, keringő (Géczy 
Barnabás zenekarai : (I. Bai- 
mondo : Olasz dal (Enzo de 
Mura Lomanto) ; 10. I.losses : 
Granada, tangó (Oscar doost 
tangózenekara); 1L Sándor 
Jenő : Nem igaz, hogy szere­
lem (Török B. verse), angol 
keringő (Solymossy Lajos Vunc-
zenekara, énekegyüttessel) } 12. 
Mohr : Ablakod alatt, 
intermezzo (Robert ltenard 
zenekara). ,

(U)0: „Szabó Xavér lervne 
emlékezete.” A bcyez.ctot ni a 
Toronvai Big" Csaba. Lei- 
olvasás. Közreműködik Thury 
Gizella (ének), Szervanszky 
Péter (hegedű). Kémény Ákos 
és Polgár Tibor (zongora).

7.(10 : llírek mauynr, német és 
román nyelven. , .

7.20 : Zenés részletek l.aiirisln 
Miklós „Szeressük egymást 
eiinü ín,ni|osfilmjéből. Az össze­
köt öszöveget irta Barabás lak 
Elmondja Bulla Ehna.

7. Iá : „l.ánoelmék, kosok, embe­
rek." „Cvrano de Bergerac. 
Részletek Bostand verses drá­
májából. Fordította Ábrányi 
Emil. Összeadd,.Ha, n 'eve­
zető és összekötő szöveget irta 
és az előadást rendezi Nemeth 
Vntal dr. Személyek . Beszelő 

vitéz Hevessv Zoltán, Le 
Heel — Apathy Imre; LgV la-

Ilit: lliiiihe Brúl -
László; Duenna — Sitkcy

Timur Józsii
7.45

Irén ; Ugniére Gőzön Gyű 
la ; Boxan Szeleczky Zita 
de Neuv illet te Christian 
Pataky Jenő; Kapucinus 
Boray' Lajos; Bagneneau— 
('■ózon Gyula; l'.lso, második 
nő — Pártos Erzsi, Ladomer- 
szkv Margit; Első, második 
férfi — Kalla István, Kowácli 
Ernő.

i).2á : Perils Pali zenekari ke- 
riniiökel játszik.

9.10 ; Hírek, időjárás jelenles.
10.00 : A vádló szalonzenekara.

1 Sándor Jenő : Rajta pajtás, 
indidófox ; 2. Dóstul : Spany ol 
vázlatok; 3. Lanner: 1esti
keringő; 1. Delibes: Hindu 
balett; 5. Rose : Mély bíbor, 
slowfox ; 6. Kemény; Egon : 
Katjerina, orosz, fox ; t. Boday 
Dénes : dó éjszakát, tango ;
8. Kiszely Gyula: My lady,
angolkeringő; II. , Alá : Olasz
fox ; 10. Kemény Ákos : l-.spa- 
gnola, pasodoble. KI*.

11.00 : Hívek német, olasz. an«ol 
és francia nyelven. I tana kli.

11,2.á : Perils Pali eiyányzem- 
kara muzsikál.

12.00 : llírek.
BUDAPEST 11.

ád 10: Huszln balloalóknak.
Szoekov András ruszin nép­
dalokat énekel zongorakisé- 
rettel.

fi.OO : Tánelemezck.
(idill : Mez.8«azdasá«l félóra.
7.00 : Szlrányi János zongorázik.
7 :|0 : Eranctu nyelvoktatás, Gur- 

Miklós dr előadása.
H.OO : Hírek.
11.10: „Mindenből eUy keveset.” 

Butt óla Ede lánczenekara lat­
szik és a Rajkók zenekara 
muzsikál.

9.00 : „Pécs és a Mecsek.” Irta 
Szabó Zoltán dr.

9.30 : Időjárás jelentés.

KASSA (259.1 m.)
10 00—1LII«: Budapest I. műsora.

köbök." Kény-
nyű László előadása szemclvé-

11 30^ Weber: Euryantha. nyi­
tány (B. K. C. szimtómkus ze­
nekar). Hanglemez.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

1 .>00—5.15: Budapest 1. műsora.
r'iv Szlovák hallgatóknak: „A 
^tatárjárás.” Vartovszky Hűl

X40—OO: Budapest 1. műsora. 
0.00: Légtér Olga női kamara­
kórusa énekel. , .

0 30 7 00* Mezőgazdasági elő
,Ä!»:T«1pÄ műsora.

OLVASÓINK kérését közvetítjük a^rádmte- 
kintetes ígazgatósagaho-. igazgatóság
hallgató kén, hogy ^ss“r udtacstet, 
a rádió műsorába ,egy . WyToinay Klári 
amelynek valamennyi szamai unuuy énekelje. Páratlanul nagy sikere van a Víg­

színház, illetve ma már a Nemzeti Színház 
fiatal művésznőiének ezekkel a remek, mag ar 
nótázásával. Reméljük, bogy a műsorban m 
előbb rábukkanhatunk Tolnay Klan magya 
nótaestjére.

91

ÍDéÜ&áfi



•1
•s
•i
..
■■i
"i
"i
■<II

■K

•K
•r
•■iA
"i

-■i

H

•■i
•■i
■<

'<
-i
"i
■<
•S
■*:

"i
•-<
•■I

■<

■<

■-<
-I
1
I
1
4

-4

in it \i‘i:si I
február 12

0.40: Klirr»zl«i. Torna 
7.(Ml : Hírek. Ltreiid. llaii(|h- 

inezrU.
1(1.00 : Hírek
10.20 : ,,I l;ilk hó run . . • S/;i 

lax I- ruzsina emlékezete Irta 
Vasat hd> i .hilia Kelolvasos. 

10.1.7 : ..Ma«|>;tror»z.á<i nciiiv--
fémkiiie»«*i. irta Mczex Ka- 
dar Miklós fir. IVIolvasás.

11.10 : ........zetUo/i v i/jelzo»zol-
f|álal.

12.00 lla ranirzu Himnusz. 
Illő iá rá» jelenté».

1 2.ló : \ rádió »zalóiizenektira.
T. IVrsj .József : Oond nélkül,
11x ita11> - 2. Strauss .János :
Mű vizelet. kering«» ; 3. Ste­
fániái Imre Pniichito, tango :
1. Kanzato ; Cigánytanyán ;

Sándor .lenó . Álmodó Tis/.a- 
part ; tV. de 1'riest Angol ke­
ringő ; 7. Húst : Kolibri . -S. 
Lehár Kék mazur, egyveleg.

12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés. időjárás- és

x ízállás jelenté».
1.20: Il;iO(|letnezek. 1. Webet :

A buxos vadasz., nyitány (ber­
lini filharmonikusok, x ez. 
Sehui ir.bt • ; 2. Hossini : A sze­
xi lla i borbély, ária az I- felx .- 
hói (I leinrieb Schlusims) ; 2. 
Mozart : Varázsfuvola, ária 
a II. felv.-bol (Szabó Lujza) ; 
1. lartini Kreisler: A-dur 
fuga (hegedű : C.eorg Kiden 
kampff) ; •’>. I.orlz.ing : C.ár és 
ács, ária (Heler Anders); <>. 
Chopin : I -Indok a 10. miiből, 
C, 7., 2. szám (zongora : Wil­
helm Hackbaus) ; 7. Verdi :
Aida a IC felvonás végje­
iénél« (berlini filharmoniku­
sok ének- és zenekaral : 8.
(.minőd : Himnusz Szent Cecí­
liához (gordonka: Victor Pas- 
val, Denise Uerbrecht hárfa); 
'.). Hueeini : Hohémélet 
.Mimi áriája (Margaret Slteri- 
dam ; 10. Iloilo: .Mefistofeles, 
ária az I. felv.-ból (Wilhelm 
I lode) ; 1 I. Kgk : Készlet a ber­
lini olimpia»/, ünnepi zenéjé­
ből (berlini filharmonikusok,

2.20 : Hírek.
2.17 : Müsorismerteté».
2.00 : Áiínlyiiiuhírek, piaci árak, 
élelmi»zerárak.

2.20 : Hvszkárl-y.eiiekar. Vezé­
nyel Muller Károly. C Adam: 
A nürnbergi baba, nyitány 
2. Jositomo : .fa])án szvit ; 
Müller Károly : Közjáték

.Klára" < . operál)')] ; 4. Kis» 
Xngval Krím : Halat on i sze­
renád ; ö. Waldteufel : Arany 
e»ó, keringő ; t>. Haás/. I )< nes 
Magyar katona, induló.

4.17 Y „llanjjképck a tiodapesh
v»vrké»z.ek téli i<M|lalkozá»áiol.
Kozvetiles a Hárshegyi Cser 
készparkból. Készéi Budin 
s/kx Sándor .

4.47: Időjelzés, idöjaras.ielen-
té». hírek

7.00: 11 írek »/.lovak e» ruszin
II ve Ive ti

7.17; Mttrsi Klek elpanx zene­
kara. . , ,, ... .

7.47 : ,, \ seeessio mérlcfje. X hl 
Krvin dr előadása. 

fj.17 : ., \ skálától a szimfóniáig.
III. rész : Mit jelent a rít mos. 
Adóm .Jenő zeneművészeti fő­
iskolai tanár előadása.

7.00 : Hírek inapx ar. német es 
román nyelven. . ..

7.20 : ,,l'arsaiif|i leánykérés. 
Hangja lék egx felvonásban. 
Irta ^Habax .József. Kcndeztc 
l'.sanádx C.völgy. 1 langfclv- 
tel. Személyek : Salja 
Ho/sahegvi Kálmán : Zsuzsán 

Tasiiády Ilona ; Veronika 
Hojár 1 .ili : Kisbán Jávor 

Pál ; Márk Kaksa-Soós
László ; Prímás Hálássá
.János ; Kontra» l'orgács
Antal. Közreműködik Pertis 
Jenő cigányzenekara.

11.00 : Kiilüjiyi negyedóra.
11.Jő : X Székesfővárosi Zenekar. 
\ ezényel Hertha István. Köz­
reműködik Zsögön Cenke es 
Cacző István, az Opera ház 
tagja. 1. Offenbach: Orfeusz 
az alvilágban, nyitány ; 2.
Lehár : Dal a „Csillagász” c. 
operettből (Zsögön); 3. Kun 
ueke : Kánál, keringő ; C 
Strauss János: Condoladal az 
„Cgx éj Velencében” c. ope­
rettből (Lnczó); á. Nagy ITi- 
gycs : Homantikus keringő; (V. 
I iuszka : Kettős az „Arain -

Jávor Pál
7.20 ( Rozgonyi felu.)

virág” < • operetthöW/.sogön 
I ,ae/o j : 7. St rauss dános ; I a- 
N a szí hangok, keringő; S. 
Lehár : Xngéla belépői« 
„Luxemburg grófja” < . <»P<
lettből (Zsögön); 0. C.oat«-»
l amariszkusz, intermezzo ; 1''
Kálmán Imre : Napoleon dala 

„.losefin császanu * c. m - 
retIbői (1 aie/.oi ; IL I‘oldim 
Haj I er : Cigány történet ; L-.
Cellái : Kettő» a „Lsillagá«-/' 
e. operettből ; lő. Ibiscbei 
Zenei vázlatok.

í), 40: Hírek, időjárásjeleiite».
10.00 : llain|lente/ek. 1 .Xi" 
z;,rl : D-dnr (I la Inén szim­
fónia (nexxyorki filliarmonikn 
sok, x ez. Toscanini); 2. Beet­
hoven: V. (c-moll! szimfónia 
(berlini filharmonikusok, wz.
I urtw angle

11,oo : Hírek német, olasz, anpol 
és francia nyelven. Ixh.

11.2Ő: llniezkx László lám 
zenekara.

12.00 Hírek.

itvnvpi.si le

0.20 : (Hhex Irén meséi.
0.27 : X eres» károly é» fia 

eipáiix zenekara.
7.27: Olasz nyidvoktatás. < -all- 
rani liouax'entuva előadása. 

11.00 : Hírek
11.10 : kamarazene hanj|-
lemezről. 1. Haydn: b.sz-dui 
xonósnégycs < Pro Arte vonós­
négyes) ; 2. Schumann : d-nml! 
zongorahármas (Cortot zon­
gora, Thibaud hegedű, Casals 
gordonka).

<1.00 : „Marosvásárhely.” Sz.
Wéress Jolán előadása.

0.25 : Időjárásjelenté».

KASSA (259.1 m.)
1Ü.00 11.00: Budapest l. műsora.
(10-kor liirt'k.)

11.05: „Magyar nyelvi furcsasá­
gok Kassa uccáin.“ Keresztes 
Pál előadása.

11.20: Hanglemezek. Magyar nó­
ták.

11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 -.1.20: Budapest 1. műsora 
:$.20: ...ló dolga van a híradós 

honvédnek." Katonadalok és 
költemények. Az összekötő szö­
veget Telegdi Imre dr írta. 
Közreműködik a kassai hir 
ad óz.ászlóal i rádiószázada.

3.50 5.30: Budapest I. műsora. 
5.30: A Kassai Szalónnyoleas
műsora. 1. Jugoszláv népdal 
egxveleg (Leopold átirata); 2. 
Hemerka l'lrik: Miéi keringő:
3. Doszt ál: Szervusz Bees, be­
csi népdalegxveleg; 1 Mory Ja- 
nos: Kahilok láncú.

6.i.r,—12.15: Budapest I. műsora

ARVA PÁI Kíizdagsága című kis zenés játé­
kot harmadszor vagy negyedszer hallhatjuk 
a rádióból, Szelcczky Zita bűbájos előadásá­
ban. Kmlrödy Bein zenés mesejátéka olyan 
nagy sikert aratott már legelső bemutatása 
alkalmálv'il ' rádióban, hogy a hallgatók se­

if?

rege kérte mielőbbi műsorra tűzését. Ha > 
sikersorozat folytatódik, akkor érdekes ese­
ményre készülhetünk. A rádióban megszüle­
tik egy liangjáték huszonötödik előadásának 
jubileuma.

íDéíiftáft



CSÜTÖRTÖK
február 13

BUDAPEST 1. 
i; ni : Ébresztő. Torna.
-'mi • Miiek. közlemények. 1.1-
...... I. Ilaimlemezek.

III.IMI : Hírek.in ..II : Sziies Rezső ellieszele- 
^éűiöl : colchisi arnny-

)('l!'.r!‘:n>,.kiilIöl«U híradó.” Vel-

11,1(1: Nemzetközi vízjelzősznl-
1 •■'Vili*: llarungszö. Himnusz.

"Wrar-Kn OS krurdül 
/„iiuiiiakisí-retíel. 1. OrtU:> : 
Szerenád ; 2. Wlenlawskl:
Capriccio, keringő ; á. Vccscy •
\ ;llse trisle ; 4. Voljakm . 
Kanári-polka ; 5. Mies : 1 cr- 
pctuiun mobile ; 0. Chum.nmlc 

Kreisler : Spanyol szerenád ,
7. Iinbay : 111. csárdajelencl. 
12.10; Hírek.
I ■ r,r, : II. Keresztessy l-.rz.si In i 
énekel zoiMI<mikísérc-Uel. 1-
.laeobi Victor; Leány vasai -- 
l.ncv belépője ; 2. Hákosl Am 
irohi : A bűvös kép (Szilágyi 
Karoly versel ; 3. Vem: Ro­
mánc a „Szultán c. operett 
hői ; 1. ITuszka -Martos . '
buba A török no dala,
.Szabados Béla : Pillangó ,
(i. Lehár: A víg özvegy 
Yilja dal.

1.2(1 ; Időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés.

I 311 ; \ rádió szalonzenekara.
1. Maciiét István : Az 1. ho1’" 
véilRvalogczrcd indulója , -•
Lehár: A mosoly ország;«, 
nvitány ; 3. Losonczy Dezső 
Rapszódia ; l. Golwyn : Ro­
míné ■ ő. Gebhardl : Jelmez­bál ; 6. Rángó ; Éjféli kara­
ván ; 7'. Rainger—Robin: t,ul- 
liver, filmegyveleg; 8- '■•''« ' 
Féltékenység, tangó ; II. R«<* 
maim : Los manmbcros, paso- 
doble.

2.50 : Hírek.•* ',5 ; Míisurismertetés. .
3.(1« ; Arfoiya mliírek, piaél es

élelmiszerárak. _ ,
;t,2U : Waiiner-iiiiivek *ia,Mí
lemezről. I labdának évforduló- 
ián. 1. A bolygó hollandi, 
nyitány (bayreuthi ünnepii -■' 

iS tékok zenekara, vez. I r™'
2. Lohengrin, da mtireszítet az 
1. felvonásból (Meta S. n c 
mever és Pilinszky Zsignumd ,
3. Walkür Tűzvarázs (lon­
doni szimfonikusok! ; c a 
nürnbergi mesterdnlnnkok, a
111. felvonás versenydala (.Mii

cliior) ; 5. Tristan és Izolda — 
Izolda szerelmi halala (Kirsten 
Flagstad); 0. Istenek alkonya, 
gyászinduló (berlini filharmo­
nikusok, vez. Wilhelm Furt­
wängler). „ , .

/,.ir, : llusziu halliiatóknak. 1 
„Katona és Madách.” Sárkány 
Oszkár dr előadása ; 2. Hang­
lemezek. „ , .

4.5r, : Időjelzés, időjfirásjvlvntes, 
hírek.

5.00 : Hírek szlovák es ruszin 
nyelven.

5.15 : Szálló Kálmán jazz-
r,.Y-, : ‘ .'.Száiilófőldl növények 
kártevői.” Uádiótanfolyam U. 
része : Gabonanemtiek kár­
tevői, ,

(j.ir,: Farkas Jenő elflunyzem- 
kara. , .

7.(1« ; Hírek magyar, nemet «>
7!2ö":*"\z"<lln1 raház előadásának

7i.3«":"\z Operaház előadásának 
közvetítése. Németh Maria tisz­
teleti tag és Helge Rnswacnge 
vendégfelléptével. „A vog/.et 
hatalma." Dalmű három fej- 
vonásban, hat képben, elő­
játékkal. Irta Piave. Át dől 
gőzt a Werfel. Fordította Lányi 
Viktor. Zenéjét szerzet le V erdi. 
Vezényel Uerg ()tt«>. Rendezte 
Rékai' András. Személyek : 
Calatrava gróf — Vitéz 1 ílmr , 
Leonora — Nemeth Mária, 
Don Carlos — Palló Imre dr , 
Alvaro — Roswacnge ; Ovar­
dián — Kóréh Ködre ; 1 m
Mclitonc — Maleczky Osz­
kár ; Preziosilla — Gere Lola , 
Mastro Trahuco, oszvérhajcsui
__ Szügyi Kálmán ; Felcser
Toronyi Gyula ; Fogadós - 
Szomolányi János ; Dóra 
Németh Anna.
Az 1. felvonás után kit.

11.55: Hírek.
V II. felvonás után k i.

a.r,(l : Hírek, Idöjarasjeienl.-.

Az előadás illán kli.
1(1.30 ; Táiielemezel,.
11.0(1 : 11 ivek nénid, olasz, angol 

francia és csz.pernnlo nyelven.
Kh. . .

1 I 30 ; Sárközi Gyula el«nny- 
zeuekara muzsikál. Hrlián Sán­
dor énekel. Dalok : Nevirzky 
Cvuln' Visszasírom, vissza: 
népdalok : Atya, fiú ; Gigán y 
Panna ; Razsa Mari hliajn , 
Zivataros az. ég alja : Csizma­
dia 1. : Peng a kasza ; t arka 
pas/.olv. ué(»dal ; Kerles/ Zsv- 
moml : Szép a rózsám (Kulim 
nvi György versel ; Szavazd 
Richard : Rózsabimbó I Mm - 
czali versel; Gergelyffy Gá­
bor : Légy enyém.

12.00 : Ilitek.
1U IIAPUST 11.

4,1a CSŐ: Hanglemezek. I. 
rész : Részletek lluszka Jenő 
„Gyergyói bal" e. oporcMjc- 
böl. Szövegel írta Szilagy t 
László. 11. rész: Részletek De 
Fries Károly : „Ilyenek a bo­
tiak“ v. operettjéből.

(!.MI: Temesvári Junos mély­
hegedűn játszik, zoiigorukise- 
rellel. 1. Fr. Haeli : ' -rave : 
•>. Vivaldi : «-moll verseny- 
mü ; 3. Szánt hó Jenő: Rács- 
kai dalok. ,,

([30: „Gyermekkori (esleller- 
diilések." l’uky Pál dr egyetemi 
magántanár előadása.

(í 50 : \ Heipiiiin Máriáimul *1*
cserkészcsapat fiit ószenekara.
Vezényel Keil Krím. .

7.33 : Angol iiyelvoklalas. J. " 
Thompson előadása.

8.0(1 : Hírek. ,,
3.10: „ködből a napsugárba. 

Hanglemezek.
8.40: „Az élő rs a imi idilliek 
Toldi.” Kerékgyártó Klemer 
élőn dán.

0.1«: A .Magyar Item (aiiezene- 
kar játszik.

10.00 : Időjárás jelent es.

7.30
Németh Mária

(Vajda M. P«d felv.)

RÉGEN ültünk olyan l"^hat(ulot & ^
a radio hangszórója - csodálatosan
Krúdy Gyula .t;-n =ke^ ragyog,a he az elő- 
nagy magyar > <> • íjtuzás" a vörös posta- 
kocsin^tu Hime "ennék az előadásnak,

KASSA (239.1 ni.)
UI.IHI 11.011: Budapest 1. műsora. 
(10-kor hírek.) , .

M oi- Szóivák hallgatóknak. „A 
magyar királyok koronázása az 
újkorban.“ Pásztor János dr

1L2.Í: Hanglemezek. Szlovák

1 C4tk Hírek magyar és szlovák 
nvvlvcn. műsorismertetés.

1 *31(1- 4.13: Budapest 1, műsora.
I |-„ Hanglemezek. Híres sz.i- 
lőnzenekarok, Kosba Serrano

4*45_5.15: Budapest 1. műsora.
5.13: ..Kalmár Gergely magyar 
deák kassai kereskedést 
rekes Gvingy «Ír előadása.

7.3á 12.15: Budapest 1. műsora

amely minden Krúdy rajongót masaul u - 
látott abba a régmúlt világba, ahol Krúdy 
volt a költőfejedelem. Földéin-1 Janos es So 

Fr-,si Mára! Sándorral együtt széppé 
Ts” mnléke'ze’tessé tették azt a müsorszámot.

íí
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PÉNTEK
február 14

lll.i DAP KST I.
'.0 : ébresztő, l orn;«.

.00: Hírek. ßtrvnü. llanfjlc-

10.00 : Hírek. ,, .
10.20: .. V vér.” NViesinger bri- 

j y, ..s vs ilv orvosi előadása.
\ 0.1." : ..Magyar Xobel-tlíjasok 

*v:i I >« iiiaoynr feltalálók.” Kop-
1 I; ,n\ István előadása.

11.1«: Nemzetközi vízjelzöszol-
ü I "* oáhvt.

I "■ 1*2.00: llaranflszó. Himnusz.
f I *: Időjárás jelentés.

Hl: Sivó lózsef elonny/ene- 
kara. Közben 

I *1 12.10: Hírek.
i.20 : hlöjel/és, időjárás- és 
vízállásjelentés.

I ,::0 : llendörzeneknr. \ ezényel 
Szöllössx Ferenc. 1. Moreno : 
Imperator star; 2. Seregi Ar­
in*: ünnepély Jávában : 3. 

Sergio Ala : La mol inara, fox*.
1, Sebek : Dervisek kara ; •>. 
Sándor Jenő : 1 <»x a ,,Becsi 
gvőrs ” c. operettből; 6. Scas- 
>óla : Illúzió, keringő; 7. F.r- 
délvi Alibólv : Slowfox a ..Sar- 
garigófészek” c. operettből; 
S. 1 az/.aro : Beginclla campa- 
gnola, fox ; 9. Pécsi József: 
Keleti lakodalom -; 10. Monti :

sárdás; 11. Kisemann : Slow­
fox ,.1'iatalság hloondság" c. 
operettből; 12. Kilenberg : Pe- 
ivrvari szánkózás, gyorspolka. 

2.30: Hírek.
2. lő : Műsorismertetés.
$.00 : Árt'olyainhirvk. piaci és 
élelmiszerárak.
$.20: Szalónötös. 1. Chopin :
>' .ioiiaise ; 2. Milli : Szerenád 

ihr ; ;í. Saint-Saens : i'.gv 
i issza bonban ; 1. Komá-

■ ni Andor: Brazíliai dal;
. Kigyvő Árpád : Indian lánc ;

Mayer l lelmtmd : Rokokó 
'/ervnád ; 7. (iohliscli : Ga-
opp. Közben

í. 10 : ,,Mit főzzünk. ’ Házi­
asszonyok beszélgetnek.

1.10: Maiival* helyesírás.” 1 e-
kete Miklós dr előadása, 

t tana : Ifjúsági közlemények.
: időjelzés, idojárásjelentés. 

hírek.
,J10 ; Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

ő. l ő : Hevesi Madár bál fázik. 1.
•s lint-Saens : Fantázia ; 2.

rumijain : Ősz; 3. Kazacsay 
Tibor : Pastorale.

A.30 : ..Hatvanéves a m. kir. 
e^endőrséji.” Pinczés Zoltán 
rendőre/redes előadása.

0.00: Mliidszcnlhy István mnyynr 
iln lokii t énekel, kíséri lVr- 
lis ,|vilii clynnyzeiieknrii. Da­
lok: 1 hiszkn : Arad felől <Szi­
lágyi verse) ; Morvay Károly : 
Kaptam egy levelet (Szűcs 
H. verse) ; Látod-e babám, 
népdal ; Balázs Árpád : Ma­
rika I Antal 1. versel ; Danko 
Pista : Három sósperec (Sas 
Kde verse) ; népdal : Cigány 
Panna ; Állaga Géza : Befútta 
az utat a hó ; Daliké Pisla : 
Írtam levelemet ; népdalok : 
Három hete; Kiveszett a lo-

7.(111 ; Hírek inuyynr, német és 
román nyelven.

7.20 : Sportkiizleinények.
7.:10 : A Filharmóniai Társasén 

ha ily versenyének Ismertetése. 
7.;tr, : X Filharmóniai l'ársasáy 

hunyverseit)ének közvetítése az 
Opemházhól. Liszt-est. Vezé­
nyel Dohnányi Krnő. Közre­
működik Böszörményi Nagy 
Béla izongora), Hosier Isiidre, 
az Operaház tagja és a Budai 
Dalárda. Karigazgató Adám 
Jenő. 1. A hólesőtől a sírig, 
szimfonikus költemény (elő­
ször) ; 2. A-dur zongoruver- 
senv ; 3. Faust— szimfónia.
A s z.fi net he II kli.

8.1«: ..Kyészséyiiyyi Knlendá- 
rium." Az Országos Közegész­
ségügyi Intézet közleményét 
felolvassa Faragó Ferenc dr. 

D. í() : Illő járás jelentés.
1(1.00 : Szórakoztató zene. Hang­
felvétel. 1. Bojler Lajos: Ver­
bunkos szvit (a rádió szalon- 
zenekara, ve/. Bertha István). 
Rndrődy Béla: Árva Pál 
gazdagsága. Kimondja Sze- 
Jecz.ky Zita (a rádió szalon- 
zenekara, vez. Polgár Tibor). 

10.80 : llozsiea Sarviin ( saj- 
kaveez énekel zanyorakiséreltel, 
II uinyyiir-jiiyiiszláv iniivész- 
esere keretében. 1. Borsa:

6.no
Miruteicnthy István

f MF'I lelv.)

Mindenszentek : 2. Hrisztics :
A fecske ; 3. Dugón : Tavasz ;
4, Schirola : Nyáron ; 5. Sítú­
ráin : A forrás ; 0. Baranovies : r 
\ halott erdész ; 7. Konjovics : 
Várakozás ; 8. Úriak : Medju- 
murszkú ; 0. Milojcvics : Őszi 
elégin ; 10. Milojcvics : A
sas dala.

11.00 : Hírek német, olasz, anyui 
és fraliéin nyelven. Kli.

11.25; olasz láneleme/.ek.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II. ^
0,80 : (iyorsírótanfolyam. Szla- 
bey Géza előadása.

7.00 : Iliiről Cslliy József zon­
gorázik. L Bartóki : Szona­
tina ; 2. Kodály : Sírfelirat ;
3. Dohnányi ; esz-moll rap­
szódia.

7.30 : „Az amerikai mayyar 
reformátusok. ” Irta Szabó 
István dr ref. lelkész. Fel­
olvasás.

8.00 : Hírek.
8.10; X rádió sziilónzcnckurn.

Vezényel Bertha István. Köz­
reműködik Horváth József 
(ének). 1. Suppe : Költő és pa­
raszt, nyitány ; 2. Porter : A 
szívem a tied, slow (Szabó 
Miklós verse, Horváth); 3.
Pncbernegg : Ländler ; I. Za­
kói Dénes : Nem volt még ily 
csodás ég, slow (Horváth); 5. 
Dústól : Szép május, keringő ; 
ti. Dolecsko Fcleky Segesdy:
Te vagy a dal, slow (Horváth) ;
7. K." Irischer: Nagyvárosi
romantika, intermezzo; 8.
Churchill: Hófehérke, ‘ke­
ringő t Horváth) ; 9. Bixner : 
Pony, foxintermezzo; 1«. de 
Curtis : Szerelmem (Szabó Mik­
lós verse, Horváth); 11. Drigo : 
Esmeralda, galopp.

9.10: „Meyiiyaoxás.” Szalay 
László elbeszélése. Felolvasás.

9.30 ; Idöjárásjclcutés.

KASSA (259.1 m.)

10.00—11.60: Budapest 1. műsora. 
(10-kor hírek.)

11.05: „A magyar csendőrsé« ün­
nepén." Dienes Andor előadása. 

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nvélvén, műsorismertetés.

12.00—3.20: Budapest 1. műsora. 
8.20: „Cinka Panna nyomában 
Gömörbeii.“ Fürjes Mária elő­
adása. Utána Illés bél a és ci­
gányzenekara muzsikál.

4.10—6.00: Budapest I. műsora, 
ti.00: „Az aj kassai rádióleadó.“ 
Kovács Odón postafómérnók 
előadása.

6.15—12.15: Budapest 1. műsora.

FIGYELEM. Külföldi, tengerentúli olvasóink 
-'r.veimét (elhívjuk arra. hogy a magyar rádió 

.hullámú adásainak ideje megváltozott. Az 
iáig: nivulhullámú adás középeurópai idó- 
-■amitás szerat C*ij■ • ’ 12- 1.20-ig és 1.30—3

94

óráig zajlott le. Az új adások riodejaneirói 
idő szerint S órakor, a buenosayresi idő sze­
rint 9 órakor az amerikai Eastern Standard 
idő szerint: 7.3« -9 óráig történnek.

%
1
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SZOMBAT
február 15

BUDAPEST 1.

6,40 : Ébresztő. Toron.
7,0(1 : Hírek. Étreml. Hanglcme- 

zek.
10.00 : Hírek.
... ..n. „l/.onl ltélill Vili.” Irta 
Vövsy .l.ília dr. l'clolvnsas. __

10, ;5 : „Mit nézzünk meg.
X hadi zászlókat a Nemzeti 
Múzeumban. Ismerteti Csapó­
dj Csaba dr. Felolvasás.

1110: Nemzetközi vízjelzöszol- 
«ólat.

12.00: llnrunflsző. Himnusz, 
íilojárósjelentés.

«•>10: Orsznuos VostAszenekor.
Vezényel Eördögh dános. 1. 
Mikus-Csák István: Lírikus 
uvitúny ; 2. Farkas Ferenc : 
Xs/tali muzsika ; 3. Eordögh 
ionos 1 Meseországban zene- 
i..;,. ■ 1. Laulcnschlager . lie
gcdűpolkn (Tóth M)i £ 
György Oszkár: Kelet, niter: 
mez zu 1 u. 1 J'1,1 j , „
Harmatos rózsák, keringő ; /. 
Müller Károly : Szimfonikus 
■ a ne ; 8. Stephamdesz Hát ol» ■ 
Szerelmi keringő, 9. 1.'-,
brecht : Katonainduló. Közben 

IS. 10 : lllrek.
1.20: Időjelzés, Időjárás- és 

vizállAsjeleiilés.
1,30: Ilanfllemezek.
2.30 : Hírek.
2. lő : Műsorismertetés.
3.00 : Arlolyamhlrck, ldacl és 

élelmiszerárak.
3.20 : Chuppy-t&nczrueknr.
1.10: „UJúsáoi rádió." Száz
év előtti magyar ntuzslka gyér 
mekművészek előadásában. \ e 
zeti Kilián Zoltán.

4.45 : Időjelzés, Időj&rúsjelcnlés, 
hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5 lő ; X rádió szalonzenekara. 1. 

Suppe : Boccaccio, induló ; 
Waldteufel: Legkedvesebb, ke
ringó ; 3. Vecsey Ferenc : F-sza- 
ki vj • 1. Rixncr : Fickó, polka , 
", Arién : Szivárvány, slow ; 
6. Ábriani: Cellta, ergentinm 
tangó; 7. Lehár: Lyuk, lyuk, 
induló ; 8. E. Fischer : Három 
kis darab.

ti 00: „ Anna Vaszllljevnn
leánya.” Tóth László dr el­
beszélése.

6,30; „Xnuen-onnon.” Hang­
képek.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Talajvizek és árvizek.” 
Kogutowicz Károly dr egye­
temi tanár előadása.

7,30 : Közvetítés a Magyar Szín­
házból. „Gyergyói hál.” Zenes 
játék három felvonásban. Szö­
vegéi írta Szilágyi László, ze­
néjét szerezte llnszkn .leim. 
Vezényel Losonczy Dezső. Ren­
dező Lóránth Vilmos. Szerep­
lők : özv. Percszlcnyinc, I ><>- 
dolny Katinka — F'edák Sári ; 
Gábor, a lia — Básthy Lajos ; 
Ilona, Ági, Zsuzsi, nevelt 
leányai — Zmionyi Marta, Kol­
lár Livin és Adorján Kvii ;
I cnkev dános, huszárkapitány 
_ Földényi László ; Taniov- 
szkv Cecilia grófnő — Fejes 
Teri ; Ilomahnzy Bálint -- 
Angyal-Nagy Gyula; Béni 
bácsi — Rózsahegyi Kalman ; 
ltózsaffy Tihamér — Ihhcs 
Tivadar ; haró Lichlenstvin 
ezredes — Sugár Lajos ; hrun- 
pinszky Miciszlav, őrnagy 
Bihari Nándor ; daneso, fő­
hadnagy — Vándory Gusztáv ,
Fábry hadnagy — Kondor li- 
bor ; Mikolay kadét — 1 us- 
kás Ferenc: Küss Aron őr­
mester — Bársony István, 
Ragvogó l’app Moz.es káplár 
Potties Ferenc ; Danka 11a- 
lázs közhuszar — I lórii La 
jós • Forintos közhuszar 
Makláry dános; Alispán — 
SzentlvAnyi Béla ; Ans 
náimc — Bánhidi Hona ; Ho- 
römpölyiié - Hajlóikat Ilona ; 
Ooníielegi — Mikes Héla ,
1 Jengcleginé — Szűcs Íren ; 
r 0tti — Horváth Margit, 
Bábelt — Csermely .Judit;

1 Első. második, harmadik, ne­
gyedik jurátus — Zordon Gyu­
fa, Kozák László, Kondor 11- 
bnr • Kenéz István; dulia
llotty Giga; Borbála —Tímár
Liza; Semlyén — I eterffy 
Antal; Semlyéimé — 'íar 
sovszky Lívia ; Vénkisasszony

l'ilíppi Irén : I lajdu 
Erényi Béla ; Lakáj Szalma 
Sándor.
Az 1. ielvonás után kli.

8.10: Hírek.
\ II. felvonás után kb.

16.03: Hírek, lilőjárásjelcntés. 
Az előadás »tán kli.

10.30: Huni Sándor cigány­
zene kuni muzsikál.

11,00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. Kő.

11,25 : Tánelemezek.
12.110: Hírek.

Fedák Sári
7.3S

BUDAPEST II.
6 00 : X rádió szalonzenekara.

1. Kórdögh dános: Radm- 
scherzo ; 2. Markus Alfred 
Sárguló levelek, egy'cleg.

6.20 : „Végig a grafika birodal­
mában." Irta Tóth Ervin dr. 
Felolvasás.

0.50 : Dedinszkx Izabella orgo­
nái. Közvetítés a Zeneimixe- 
szeli Főiskola migytermvbol.

7.20 : Mezőgazdasági félóra.
8.00: Hírek.
6.10 ; t;gelőverseu> eredmények.
il 20 : Párlesi Pál, Novak László 

"és Frank Lajos kamovaliarmasa.
1 Beethoven: l)-dur trio- 
szerenád ; 2. Heger: Yonos- 
hármas,

0,00 : Hanglemezek.
0.40 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.) 
10.00—11.09: Budapest J. műsora. 
(10-kor hirck.)

11,05: „Kultúrélet Kárpátalján.' 
Szénássy Barna dr előadása. 

11.20: Hanglemezek. Operett­
részleteik.

11.40: Hirek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés., 

12.00—5.15: Budapest I. műsora.
5 15; „Tinódy Lantos Sebestyén 
kassán." A bevezető és össze­
kötő szöveget Keller Imre irta. 
Közreműködik a 21. honvéd- 
gyalogezred zenekara, viztnjel 
Hadányi Antal; Stefancsik 1 
bor énekegyüttese; Kassai Ma­
ria és Szoczkov András (ellik).

6/25_7.20: Budapest I. műsora.
7 20—7.50: Mezőgazdasági elő­

adás Budapest ll.-ról.
7.50: Szórakoztató hanglemezek. 
S 15; „Rákóczi est/' Közvetítés 

a kassai Tanonciskola nagyi" 
inéból. Közreműködik a k‘lí,saJ 
1. és 0. Leventecsoport ts a 
kassai Leventezenekar.

0.25: Tánelemezek.
9.40: Budapest I. műsora.

KFBVES anekdotákat, színészadomákat

hallottunk Hmry Elemér tré-
Frdélvben11 című előadásában. közön-
fának kultúrtörténeti patinája volt.

- , Hwli az ilveti szórakoztató, tréfáshangú
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fr/s budai kocsmában. 
Hárman ültek a - u^clt és közben

faWCT d

vö ' :“*s»
Akkoriban »«ráí fogadott. Min-

Csii/m e/ies . ílu'nTk'iültünk és két napon es 
gyárt az első es lk^ls „fikül öntöttük
két éjszakán a , meg - ‘ ío/ri-WW
magunkba a. nall. r időben csaknem
ülő, pusztító mohoság abban a o fö(,w
„dndrnkit 'ltoP^rXn törvénnyel. Mintán 
se az írott se a- ^ szeretet épúgy
S«r!!rWH>ír « m09y<,nÍn
nrm wW többi,sL1?:
csiitet. se onfeUüdo- 
-ás. se lelkiismeret.
,s> oi«i. se / i ú • se Jele-" 
srii Csupán örjongo 
boka zás a roppant 
örvény fölött.

.\:t mondom en 
,.,/!/ napon egy Polgár
névü cimborámnak.

Te, Paci. bal­

jaiét!. hogy butija.
Hallom.
Hallod-e, te voÉ 

tál már rühes, agy-e ■
Voltam.
Azért kérdem, 

mert tegnap óta ret­
tentő Piszkét a bntam 

Polgár megvetoleg
legyintett.

Az nem run. A 
ríi/i nem /tótul kezdő­
dik. hanem elöl. 
kezeken. Csak vakít- 
ródz nyugodtan to-

’ Meg fogadtam taná­
csát és szép nyugod­
tan folytattam a var r ább nem bírtam, khrádzásl. KH napig- »d„(um ;W(f(ir 
Akkor leoet köztem es
elé: m/ir mi viszket. Most mar

- Kezd meg már mi kfírüWk,
vérzik is. "nmjwa M< ^Xlmas örömmel 

Polgár csaknem
VS"l,laKmbZ ! Hiszen te rühes vagy. Mégpedig

milyen rühes. ingert éreztem,
Syeltcm egyel- A™bür lnfl(,monyára.

hogy megjegyzi aki negyvennyolc
mert hiszen éppen ő volt kkicsiivjlésscl ko­
tróval előbb esik Malta förtelmes beteg;
'S hallgattam, örültem a diagnózisa -

orvosságért.

-»35 -
im'aM BuroWmi.W'”1 
öl első természetesen a., nogy ^

-Sí = pÍSj «SÄ 
Si£?5Ä «■ I—*
házban. . u(tvaron ax eperfa

Rendesen kinnt ültem szótlanul

”*reeil
eUEgy délután kijött u .^"^i^aprikást ? 

— Szereti hadnagy u p-lkkinieiiem. Mo­
soly suhant át a szí 
vemen, 
kény

Milyen töré- 
finom kis te­

remtés. Az arca mj 
ajka hamvas es 

fehér! akár a fnss 
illatos gyümölcs. Mi­
csoda ökör vagyok 
hagy idáig meg csak 
pillantásra sem met 
lattant ezt a gyönyörű 
kis asszonyt.

Egyszerre megteltem
hocsánatkéréssel.

__ Bizony szeretem 
mondtam örömmel.
__ Hál akkor tart­

son velem. _
llent a hűvös szo­

bában terített osztat 
várt. Beszélgetni kezd­
tünk :

— Az ura?
— Oda van.
— tiot ?
__ Nem is

doni . . . Arra amerre, 
a többi tábori csendőr.

__ Gyerekük !
Elpirult.

... Yen előtte való napon esküdtünk.Z Z’na^JT^tiä, ,m„
karja, lfHe!lfrt ‘‘ „ff méq a hangjából is. 

le később. .. és kerültük egymást
Ettől kezdve kerestük uh(llfltUmul ha,t 

Én éreztem, hogy a i agy ^ yugo-félé je. Ha este tzzott felém
l£%-!!XnaX«tlam Ä«

f.s/l, ti
/>(?n At

5)Míéá&



félig aiéltan, amint vár, /to^r/ elomoljon a kar­
jaimban.

Amikor ráeszméltem, /io.gy ott alszik a 
közelemben, amikor először reszkettem rá, hogy 
mindössze félig behajtott ajtó vétlasztja el 
tőlem, minden csöpp vérem a szivemre tolult 
és megrohant a láz, amely a szerelem viharos 
óráján el szokta kábítani érzékeinket. Anélkül, 
lwi/y tudtam volna mit cselekszem, nesztelenül 
leereszkedtem ágyamról a jöldre és meg­
indultam az ajtó jelé.

Abban a pillanatban lépett ki a szobájából 
ő is. Csaknem egymásba ütköztünk a sötétben.

Meleg van ... — hebegtem. — Nem 
tudok aludni. .

Láttam, mélyről, egész mélyről veszi o is 
a lélegzetei.

— Engem is úgy nyom a takaró ... — 
lehelte.

Olyan forró volt a csönd, meg a sötétség, 
amely oil reszketett közöltünk, hogy szédület 
fogait el.

Előre léptem. Nem mozdult. Láttam, meg­
dermeszti a félelem.

A: ajtó felé fordultam.
— Jöjjön . . . Üljünk ki egy kicsit az eperfa 

alá.
Habozott. Küzdött magával.
— Meglátnak . . . Valaki meglát bennünket.
Hangja elárulta belső vívódását. Hogy ereje 

utolsó megfeszítésével küzd a kisértés ellen.
— Na jöjjön.
Hámtekintett. Éreztem a leheletét, testéből 

kiáradó édes forróság egyszerre elborított. 
Hozzáléptem:

— Kicsi. . . Kicsi rozmaring — suttogtam 
és hirtelen magamhoz öleltem.

Védekezni próbált.
— Ne . . .
De karjával átfonta a nyakamat édes arcát 

odaszoritotta az enyémhez és szeme lezárult, 
amikor az ajkunk összeért. Éreztem, a szere­
lem mindenhatósága teljesedet! be rajiunk.

Az ölembe kaptam, s miközben elhalmoztam 
vad és türelmetlen csókjaimmal, miközben az 
arcál. szemét, a száját, a nyakát elborítottam 
egyre lázasabban követelődző csókjaimmal, 
egyre azokat a furcsa, szokatott értelmetlen 
szavakat sugdostam a fülébe, amit a csordul­
tig telt szív dobog bele ilyenkor a ránk roskadó 
sötétségbe.

— Kicsi rozmaring . . .
Megrándult a karjaimban.
— Ne ! Ne .' Engedjen !
— Csacsi !

Ne ! Értse meg, nem szabad.
A" ajkát kerestem, hogy elnémítsam.
■— Drága.
Karja elernyeilt. fejét hátraejtette. Elhagyta 

minden ereje. Akkor ösztöne utolsó kétségbe­
esésével, inkább kérőn, semmint tiltakozva, 
utolsó, könnyes odaadással mégegyszer jelsírt:

Nem szabad . . . Engedjen.
Hámeredtem. Csöppenként hült ki a vérem. 

A másik embert, az urát, talán éppen ebben 
a pillanatban érte halálos lövés és ajkát 
éppen e pillanatban hagyja el utolsó sóhaj.

mialatt én . . . Hej, azt a keserves ! De. alá­
való gyáva, hitvány gazember nagyok éli 
tulajdonképpen.

Vége. voll. Megzavart lélekkel és jölkorbá- 
csolt testlel támolyogtam vissza a szobámba. 
Még három napig maradhun, akkor elköltöz­
tem máshova. Nemsokára vittek ki a frontra. 
Végei ért a háború, elteli tíz esztendő, akkor 
egy napon az inasom jelentette, egy idősebb 
vidéki bácsi szeretne velem beszélni.

Szép szál napbarnított arcú magyar nyitott 
be a szobámba.

— Engem keres kigyelmed ?
Körülnézett a szobába, mintha a bútorokból 

akarta volna megállapítani, jó helyen jár-e.
— A tekintetes ural. Ha úgy hífják, ahogy 

az újságba áll a neve.
Neveltem.
— Úgy hívnak. Mi járatban van kigyelmed ?
Leült. Sokáig, nagy ideig gondolkozott, 

amíg megszólalt:
— Hát csak azért gyűltem volna, hogy niög- 

mondjam, ha még nem hallotta volna.
— Mit ?
Eligazította « kalapját a térdén.
— Hogy mán most nincs. Möghalt.
— Kicsoda?
— Ü, Zsófi. Az asszony.
Azt hittem őrült. Kezdtem magam furcsán 

érezni.
—- Beszéljen kigyelmed világosabban.
Megint várt. Gondolkozóit. Kereste a sza­

vakat.
— Azért nem ért a tekinletös úr, mert még 

nem mondtam. Mer én vónék az a bizonyos. 
Akkor nyáron ott lakott nálunk. A háborúim. 
Amikor én odavótam az olasz Doberdón.

Hirtelen, mintha csak sugallat szállott volna 
meg, felkiáltottam :

— Kigyelmed vóna az ura annak a szép 
kicsi asszonynak, akinél K . . ,-ban lakiam '!

BŐI intolt.
— Vólam csak. Most möghótt. Azlári mi­

előtt elmönt, möggyónt mindent.
Néztem. Váriam, fölemelkedjék, elémálljon 

és lesújtson rám. Nem mozdult.
Mondanom kelleti valamit, hogy megtörjem 

a csendet.
— Szegényke. Hát elment ? özvegységre 

hagyta kigyelmedet.
Nézte maga előtt a földet.
— Elmönt — a hangja rezgeti. — Oszt 

mielőtt lehunyta volna a szömil, mögvallotl 
mindent. Hát azért gyűltem, hogy mögköszön- 
jem, amit akkor lőtt. A jóságát, hogy nem 
nyúlt ahon, ami a másé volt.

Fölálltam. Nagy megindulással szorítottam 
vele. kezel. Keveset beszélgettünk, aztán el­
ment. ,

Látjátok ez a történet. Nem szégyelltem 
magamat az akkori éjszakáért.

Ne küldje az előfizetési díjat utalványon, 
mert 20 fillér portót kell ráfizetni. Kérjen a 
postán postatakarékpénztári befizető-lapot, 
melynek ára 3 fillér és azon küldje be az 
összeget. A mi postatakarékpénztári szá­
munk 9244.
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ha allium a szörnyű tol on - 
yösbán egyáltalán lenni le­
het valahogy. Mi csak ri­
portra megyünk, de. mire. 
feljutunk a fogaskerekű 
egyik ütközőjére, már jó 
egy napra, sőt jó egy hétre 
valót sportoltunk.

Nevezetesen :
1. Le kellett löknünk a tyúk­
szemünkről azt a nem ép­
pen karcsú hölgyet, aki 
olyan jói érezte magát 
rajta. 2. tilt űrt ük azt a 
gyomorszáj ütést, amelyet 
az egyik jószándékú úr he-

— Tessék kérem sorba- 
állni ! Ne tessék tolakodni I 
Mindenkit megvár a kocsi. 
1 la ez nem is, a következő 1 

Ez a néhány kedves 
mondat, amely a sízni vá­
gyót korahajnalban kakas-

IvezcV

venni

Ahol it -í-porl ke/iloilik

Akik már biztosan feljut­
nak a hegyre (ha csak a 

vonat ki nem siklik)

kukorékolás helyett fogadja 
a Svábhegy aljában.

A Fogaskerekű alsó vég­
állomásánál vagyunk. Már

Ezt a sportol különös' élve­
zettel néztük

n r*
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luv lciiolnbb tolakodni non.

tiny nil már elfogyott a 
türelmünk és titokban visz- 
szaadtuk. 4. Stb.

Ezennel megdicsérünk és
megcsodálunk mindenkit, 
akinek ezek után van leik. 
és testi ereje sítalpat kötni. 
De vannak ilyenek is. Ké­
peink mutatják. Mi csak a 
hideget élveztük fenn a 
Svábhegyen.

Ha Ilyen kis helyen
ennvl embernek slznl
lehet, akkor ezek 

síznek . . •

a pár léc mindennek az oka ...
, r mí van. ha nem csuszák

Ivezelt el rajtunk, mikor -
a pénztárcáját . akarta elő­
venni. (De amint mondta,
vsak megcsúszott a keze . •

megí) 3. Hogy oldalba 
rú-dak, azzal már nem is 
dicsekszünk. Mert ennél n



Milano, Verdi 
Ifjúsága Idejé­
ben

m Verdi

Ü0

ßSJ

£#3 :

Mindössze negyven éve. hogy Verdi elköltözött. Hisz negyven esztendő oly semmiség a világ 
életében. Kekünk, földi, véges életű embereknek is csupán egy fél emberöltő e néhány évtized és 
mégis sietve ünnepeljük az opera e világnagyságái. Miért nem várjuk be az 50-ik évfordulót, 
miért ünnepelünk, már a 40-iken ? Mert a rohanó, saját vesztébe szédülő, tülekedő, mardosó 
életben, amikor senkisem tudja, hogy mit hoz a holnap, hogy mernénk még tíz évig várni. 
Tíz év. . . Mily rettenetes időmennyiségnek látszik c szám, ebben a szenzációkat ellő, pihenés- 
nélküli forgatagban . . .

.1 falusi fogadós fiából az opera egyik legnagyobb poétája lett. Útját a küzdelem, csalódás, 
félsiker, siker, majd a zene fejedelmi trónja jelzi. Törhetetlen erővel, állandóan fejlődő művészettel, 
újabb és újabb feladatokat tűzött maga elé, járta be csodálatos életét, melynek tartalmid, célt, boldog­
ságot és bölcsességet adott a munka. A Természet kettős áldásával ajándékozta meg őt, mert 
tehetségen kívül hosszéi életet is adott néki és így minden vágyát, álmát valóra válthatta és le­
szűrt élelböb seiet élművészete szolgálatéiba állíthatta. A muzsika birodalmában Verdi volt a leg­
hosszabb életű zeneszerző, SS evét élt I

Operái mélyen az olasz népdalban gyökereznek. Ezért oly ősi erejűek és azonnal hódítók. 
Verdi drámai ereje az énekben, a dallamban élt, ebben élte ki minden érzését, vágyódását, forron- 
gását. szerelmét, szeretetét és vallásosságát. A zenekar a biztos támasz és a színes zenei gondolkodás 
kifejező szerepét tölti be, de sohasem igyekszik az emberi hang elnyomására vagy túlszárnyalására. 
Mikép a népdalban is, az énekhangé a vezérszerep és a hangszer csak kísér, segít vagy csupán 
díszít.

Verdi művészi ideálja a régi olasz „bel canto” vagy a „szép-ének”, ,,a mindent betöltő, az 
Istenig felemelkedő emberi hang gyönyörű dallama, melynek kifejezőcreje minden más zenei 
rrzrslolmácsolást túlszárnyal.” Hitét így fogalmazta és e hit mellett haláláig kitartott. Utolsó mű­
veiben iAida. Othello. Falstaff) épúgy szárnyal a dal, mint fiatalkori operáinak túlzsúfolt 
áriáiban. Lelkének bőségszarujából könnyedén ontotta a szépséges, hódító és mindenki leikéhez 
utal találó melódiákat, melyeknek sikerét a költő őszinteségében kell keresnünk. Alert Verdi min­
dig egyszerű és őszinte volt. minden zenei cikornyától és álérzéslől mentes I Es így minden idők 
örök-emberéhez szólhat, mert az élet változó eszméin, áramlatain és külső céljain felülemelkedő 
ember mindig őszinte marad...

A nagy világsikerek után látszólag pihenni készülő „öreg-maestro” lelkében még izzó szen­
vedély lángja lobogott. Kereste azt a végső formát és hangot, amellyel az egész emberiséget egyszerű-

/n, >ui>1 mn'i<rn *• v hnl/lrme/utm inni / hnl in rtI. <• ,, Cask ,1 „a
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D. Kér 
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Kiír 
ncgyv 
műnk 
nie, e 
és hal 
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szat i 
a bor 
san 
künn; 
teller 
külfö
harei
példa'
villái

boldogságnak
állapotát, melynek lényegét önmagunkban kell keresnünk !

Amikor Verdi 1901 január 27-én szemét örökre lezárta, müvei már az Emberiség közkincsévé 
váltak. .1 zéita sok minden történt, de Verdi művészete változatlan erővel hódit, abból mindenki 
merit és abban mindannyian egész lelkűnkkel boldogan elmerülünk. Műveinek kifogyhatatlan 
szépsége es megejtő varázsa így a boldogság szigetét jelenti számunkra, mely sziget képletes virág­
ét dejebnl szakítsunk es kössünk néhány szálat csokorba és nyújtsuk azt szeretettel e sziget urának: 
s érdinek . . , Kaik Géza
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tárBy Hét Evei ezelőtt egy honfoglaláskor, 
novellám jelent meg a Napkeletben, much 
feltűnt Tommy Cecilnek magmái
mondja elgondolkozva.
Magához hivatott cs azt 
mondta, hogy aki ilyen erő 
vei ilvcn átéléssel tud írni 
erről a korról, az írjon re- 
„vnvt. Az 6 bíztatására kezd­
tem meg tanulmányaimat es 
azóta minden más munkám 
mellett adatot gyűjtöttem.

Kimondja még, hogy száz­
negyven idevonatkozó forrás­
munkát sikerült összegyűjte­
nie. ezek között nyolc nemet 
és hat francia katonai müvet, 
amelvek harcászati cs hada- 
száli szempontból tárgx aljak 
a honfoglaló magyarok gyor­
san mozgó alakulatainak,
könnyű lovasságának hihe­
tetlen teljesítőképességét cs 
külföldi portyáik átkaroló 

I harcmodorát, amely iskola­
példája volt a mai nemet
Vlll""5lV,mjakedVhogyí'olykor hónapok

munkájába került, a'iiíg vadaim, egeszen lé­
nyegtelennek látsz kérdés^ fchhriteUtn
tonai térképek halmazai! _ B lefolyását.
tisztán láttam pl. a anró eseménye
amely ,ulaÍ^'lk^mdig csodálkoztam azon, 
a regényemnek, «‘»dig cső Hajmibál vagy

. hogy a thermopylei .; j t s feldolgozás- 
* Nagy Sándor harcai fXmöhan amíg erről a 

ban kerültek elé az is ’ •nl)en olyan
páratlan, a maga n<‘'ULb. P. p0zsönvi nagyszerű hadi tényről vagy a poz ^
csatáról úgyszólván semmisem lközött a
Tudja maga azt, hog> .,s()nemüt is miváltásruhát, a moshato a >nem_ k_rdezi 
ismertettük meg ''^^„„‘úlvozza a kér- 
szemrehányoan es ugy h g anlikor eleink 
dést, mintha ott lett voui^, Tud- hogy 
megszállták Pannom . honfoglalók­

or tábori fürdőtömlőjük császárok
nak ? Arról neveztek kádjáthasonlórcndeltetesü össze ^ kMönb)
SggS&Ä-MÜ» „ép I«"'". »

Kellese

jobban ismernénk őseink nagyszerűségét 
bólogat nagyon komolyan, mély meggyőző­
déssel majd csakhamar íelderul ismét, 
feUángol a1 szeme, kipirul az arca, mert

Í'ttnckí - kérdezem.

ElííSi'kcrl?,Boldog vagyok hogy a köny­
vem ezrekhez eljut és talán lelkesednek 
inaid rajta, tanulnak belőle és megdobbanó 
szívvel,3vérükkel érzik sokan hogy magya- 
rok Sok apró öröm van. Levelek ismeretlen 
emberektől' Egy falusi csendőr, cgv íe v.dcki 
főhadnagy, egy pestkörnyéki ,all°T 
többek között. Ez a legkedvesebb. 117-en 
négy kis magvar. akik hálásak, rajongok . • • 

g> Eddig kizárólag pénzért dol­
goztain, cikkek, fordítások, 
novellák, kisregények sereget 
írt am, de ennél a munkámnál 
sem erkölcsi, sem anyagi si­
kerre nem gondoltam soha. 
Higvjc el, valami furcsa, belső 
kénvszer volt az. amely het 
éven keresztül hajszolt egy tel 
felé : közelebb hozni a ma­
gyarsághoz lcgdicsőségcsebb 
korszakunkat.

Hinnünk kell Kenese Erzsé­
betnek, aki hosszú évek mun­
káját áldozta csodálatos 
kitartással egy valóban szép
félna Hogy mert olyan témá­
hoz nyúlni, amelyet ferfi- 
iróink is elkerültek ?

___ Nem kerültek cl . De a
ferfiírók rendszerint családot 
tartanak el a művészetükből, 
tehát nem foglalkozhatnak 
evekig egy kor böngészésével, 

warmer m érnek rá arra, bogy
egyetlen mondat megerésítéséért^ötet^ 
kutassanak át. ' s| felderítettem egy
forrásmunkákat, " ,‘ yvké,,csségű. Hálám­
ul at, amelyen "'^Vrhak igazán hatalmas
nál tehetségesebb férfiak igaz^ ha„

tén mondja, hogy fetételez r aki

lyan gyönyörű tárgy, -é Most a ve-

Erzsébet 
(Wächter felt’.)

olyan gyönyörű tárgy ,mmy^en Most a ve.
és én sohasem leszek e l foglalkoztatnak.
zérek kora, a kalandozások log daUval

Észre sem veszi, hogy "J zások k(jrá_ 
megcáfolja az előbbit, ■ , a7 érzéssel
ról beszél leikesen és én clm£. nagy.
búcsúzom, hogy ’E,", grosan új, erőteljes 
sikerű regénye.»VL",1 ük az olvasók örömére, 
munkáját koszönthetjük az oívc. y ,,

GUfiáAA
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IRTA : THURZÓ GÁBOR

,,,/• i^Mn^W^ntk^K^me « r£ ^k^'nyJkke'időt'köm. ""uadiMmií azt iswäj

Äffeä?rÄ-IÄÄW-
Ä&ÄS&Ä&Ä5 <** wy*uU «g». K*»»'. **w*

Ä" Ä1 iÄ m» szőnyeg een, ,ol, . «,,, 
hodáíybin Tamás álldogált, leült, elnuilt negyed nyolc is. amikor Aladár szmokingban, jeher 
pikémellényben, szélsebesen berohant.

- /síívi hozott. Tamáskám...
Tarm'is udvariasan érdeklődött:

Fimész valahová 7 Sem akarlak föltártam.
Turnus küSsnÍkhtartotkirhogy Aladár odahaza szmokingot hord felicr jóké mellénnyel 

................. A««,» a htfiAr nnnnin n császári és kiráhii kamarás, frakkban jött

A Tamást s lamas lassan ei/eie/itue, nvijy j/iuiuauic.» « - yv : ,
nmedül,- a rendes kék ruháidban, ahogy a műegyetemre jár. Fél kilencig nem főtt senki. A kama- 
r/ix. régiméidi. kopasz, bajuszos úr. a pénzügyminiszterről besüti, akivel együtt /arí iskolába.

Kilenckor Tamás félénken megszólalt:
Szégyellem magam, hogy ilyen korán jöttem.
Sem tesz semmit. Legalább jól kibeszélgeljiik magunkat.

Tamás ebbe is belenyugodott, amikor a szomszéd szobában megszólalt egy üde. fiatal leányhang
Mama. nem tudom bekapcsolni a dekoltázsomat.

Faés-en halkan hallatszott, de mégis kivették. A kamaras baszkén, szabadkozva mosolygott.
Ilike, a kislányom. — Át kiáltott: — Ilikém, gyere be szépén.

V nnm; Ze/irr ajtó'kinyílt, tűzpiros ruhában, övig kivágva, megjeleni Ilike. Nyomában fel 
tűnt a mamája is. fekete tüllben, nagy estélyiben, egy erős orrú, szívélyes hölgy, akinek nagyon 
kér el állt egymáshoz a kél szeme. Ők is leültek, Tamils úgy erezte magút mintha valamelyik mou 
első sorából fölmászott volna a vászonba, eyy angol társadalmi film előkelő szalonjába.

Ilike egyszerre felsikoltott:
Elég lesz e: a szoba ? Ne nyissuk ki hozzá az ebédlőt !
Itt is van elég hely a táncra — nyugtatta meg Aladár. .........

Tamils elszédüli: témeolni fognak, ki a csuda jön meg, u meg itt all sötétkék uccui ruhában, 
kék-piros nyakkendőben. Méltatlankodó zavarral fordult Aladárhoz, de az már nem hallotta 
meg mert csöngetlek és belépett három estélyiruhás hölgy és három frakkos fiatalember. Ezek 
azok a néhányon ? Csupa vadidegen, Tamást elnémította a rémület. Az egyik hölgy, belekarolva 
a kamarásba, megjegyezte:

Irtó parasztok vagyunk, Dini bácsi. Ml vagyunk az elsők.
Nem lesz semmit, Mimiké. Csak néhányon leszünk amúgyis.

Erre. Tamás sebzetten fölkapta a fejét: hányán lesznek még, a: ég szerelmére, ha most tizen- 
ketten vannak és ez a „néhány"-nak csak eyy része ? Lapult a garnitúra sarkában, a társalgásból 
nem értett egy szól sem. akár portugálul beszélgettek volna, olyan kapcsolatokról hallott, melyekről 
...... 1  .a TI .1, ,11,ti- „L'il-rűt nem tudta tértink-e varai nők. Az enuik Iónul

■et­

il csillái uzicK in veier u.gy juutintiuu ensign: aiuuuh. w.uik ,,,,,,, 
Förtelmesen érzem magion. Hisz itt estély lesz. Mért nem mondtad ? 

Aladár csodálkozott:
Mit csinálsz ebből magadnak lelkifurdalásokat ?
Na hallod ? Ebben a kék ruhában. Úgy volt, hogy néhányon leszünk. 
Mért? Sokan vagyunk?
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az eslz megalázta. Vicceltek ™e'A;™Zncn hogyan viselkedni. Vgy 
u^innn plmcseh ounuosan az egjjcieiii , > ./,/__ u*nr.s középen.
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- A/,-/ ? az előszobába.
Letelte a szalp^ ’i.igimzött, egu pengőt 

nem köszönt senkteuh, I tla-ament'. lefeküdt 
adott borravalóul a j „z igazságtu
és Hajnalig '^g „
'("i-sag. ‘""'V r*„ IAntnágban, a társas ember- >
/,//,•/ a ‘aggban, a torsaímSjyofcoíotí. \ 

a/aA Ao*< oiyu i . kihalt borai 
Aladárnak n“,^f0 neA-i: „ugyan.
TÍI0S’- °Vfrkk’’ vigasztallialallan volt.

lirjsSE&ss*
mindig. Mi törtem e--ei semmivel.
' :í hiszem, nem cs;e /joflry sötétkékHleinte panaszkodott legt aPJ rfp fl Ebieknek is 

ralidban van, ; ' hogu csak néha 
azt telefonoztuk, akárcsak , ^!J ,i„.

í'’s-űníc ^’mokingot és pont hétre itt les- •'
Hagy nem "/^(;”! / ham nem ért meg. Ki a 
Sem számolhattam a..at, yy kedvelem,

Sítti
"" s:,ilf°An„jtessék róla mondani. Nagyon ren­
des fiatalember Svolt■ adott egyedül borravaló,.

m\\
i
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JLecAceA & ház.a.sság'róL

Irta: BOZZAY MARGIT

a házassáfi méii ma, minden egyenjogúság, szavazati jog, diploma meg miegymás eile 
' íí „..„7- »rí in mm á ri^sze előtt ha nem is egészen, de nagyjából az a misztikus valami, nerc is a lán> ok tiiinyomo - _ j Szivárványos álom, amely fehér narancsuirágkoszu- f

ZaiTeSk t’ " S í i" ZkolLs, boldogság, napsütés közöt, jolytalódik a sin,,. S 
ni, , L„nv S Istennek nem igv van... Ha így lenne, irtóztatóan unalmas fi 

lf hn.iv* unalmas és fárasztó lenne az is, ha mindig egyforma augusztusi forró- 
lv,mvj ' Snk felett a nap vagy mindig hótakaró borítaná körülöttünk a vidékét.

:i «*-' V?n be^endezvefmert örökké változik maga is. Lehetet len
h„ ,.íké .zelnünk! hogy örökös csókolózásban, jókedvben éljünk, hogy életünkből ki legyen 
rekes/tve ■ a «'o nd a* baj. kedélv vált ozás, bánat, megpróbáltatás, sikertelenség, bttegseg,
;A ■ z inimlen a, i élet, vagvis mindazon dolgok, amelyek az emberi lelket formállak. edztk, 
KkéM^IUkruganyossá teszik és amelyek . . . értékeltetni tudják vele az élet legszebb es leg-
rUk,Ít Ä iéhát“, v'STa^ncs hozzá a ,nemük, akkor az apák, amikor a Tány álmo- 
duzni kezd jövendő életerői és a boldogságról, beszeljenek vele okosan, komolyan, józanul, 
szeretettel Mondják el neki. hogy a házasság nem sírig tartó örömöket, hanem sírig ( 
tartö alkalma-kodást egymást megértést, testi-lelki egymás melleit állást /Wen/. Hogy a hozás- 
sálban a boldogság elein a kisebb és az életszükséglet elem a nagyobb rész, és hogy sem t 
., 'boldogságnak. sem az életszükségletnek egyetlen morzsája sem hullik ingyen az. olebt.
Va«v ha mégis, minden szabály ellenére is van idő, amikor megtörténik, ne vegye ter­
mészetesnek és ne gondolja, hogy állandósíthatja. Vegye csodálatos ajándéknak, véletlen­
nek amelv ritka emberfiának jut és amely sohasem tart egy életen keresztül Mond a el 
neki ho«»v a házasságban sokkal nagyobb a kockázat, mint a leghazardabh kártyajáték 
l,;in mert míg ott élettelen és csak bizonyos szánni lappal szemben kel nyerni \agy 
le d ibh is nem vesztem itt élő emberrel és annak csillagászati számokkal ki sem tejez- 
h(dó. örökké változó kívánságaival, tulajdonságaival szemben kell nyernie.

I) . hoüv éppen ez a legszebb benne. Hz a leginkább embernek \alo benne. Hz 
az örök szükséges változás, amelyet az élet, a kenyér, a viszonyok, az egészség, a siker 
vac' balsiker, az. idegállapot, de még a napsütés vagy eső is irányítanak. A férfinál éppen
U~X MerMieni'szabád ám azt gondolni, hogy amíg a férfi csupa hiba, addig mi nők csupa ÍH 
tökéletesség vagvunk. Dehogy . . . Nekünk még több no nem éppen a hibánk ~ hanem h, ■■

, en"esé«ünk mint a férfinak, mert érzékenyebb idegállapotunkkal, sokkal érzőbb ^6 . 
/isiinkkel és élettani berendezésünkkel, sokkal jobban alá vagyunk vetve az élet r-zvi w.,

l"|í t'ehá|l<" a’’házasságban a férfi nem mindig, sőt csak ritkán Hattyúk vág, aki fele- Ss 
kívánságára megjelenik és az élet minden felhőjét szétveri a feje felett, be kell 

ismernünk, hogs mi sem vagyunk mindig angyalok vagy t ündér Ilonák, akik már puszta 
lükkel is boldogítanak. Hogy nekünk is ezer meg ezer gyenge oldalunk hibánk, tévedé­

sünk ri‘kiválik van, amit bizony... nem a legkönnyebb dolog elviselni. Hogy a férfi 
,.ni , ;,k azt a piruló, szelíd, engedelmes, szerény kis jószágot kapja bennünk, akinek eleire 
híIr.1 udvarolt, hanem azt a kevésbé előnyös lényünket is — no igen, csak ne tessék 
tip ,kozni mert ez. szent igaz — akit remek asszonyt ösztönnel az egész udvarlás meg 
mens asszonyság alatt olyan nagy igyekezettel és sikerrel rejtegettünk.

Mert ahogy mi másnak, jobbnak, szebbnek, tökéletesebbnek mi 
, . r / "íi - •• _ii.... I- 1..........hk fiiliAnl-Ko /ilt nvL-nHl iinlf í»hn0V m

S 1 lnnék

ért ahogv mi inasnak, jonnnaK, szeomiea, luimaracuuuc. mutattuk magunkat, q 
' szebben fésülködtünk. legszebb ruhánkba öltözködtünk, ahogy megjátszottul, a leg- 

fipveimcscbbet és legédesebbet, éppen úgy mutatta magát másnak a férfi is Neki sem 
|p ("vétlen hangos szava, előnytelen lépése sem. O is orok szolgalat kész, orok hu lovag s

olt aki azt ígért e, hogy egész életén át egyetlen igazi célja lesz : a mi boldogít ásunk. t
Í zért kell a szülőnek jönnie és kell bátorságának lennie, hogy megfogja a lánya 

kezét és azt mondja neki. A házasság nem az, aminek te képzeled, nem az, aminek a V
vőlegényed ígéri, mert ha az volna, nem lenne az élet. .1 házasság nem sok ünnep cs kevés hét- tér
köznap. hanem sok hétköznap és kevés ünnep, éppen úgy, ahogy a naptárban van. De egy
,.... ----- /I-., ic nmpinhpn óin tűi (issronunak. felesednek, anyunak lenned

:onyltványérl, itt is 
semmi sincs a föl

dön.
S

'tiftffiiutu iycil. Ill'll Uli tu I'UIHU, mm ...................................... ,t
köznap, hanem sok hétköznap és kevés ünnep, éppen úgy, ahogy a naptárit 
ben az egyetlen társadalmi helyzet is, amelyben élned, asszonynak, feleségnek, 
lehét... S ahogy az iskolában megszenvedtél és áldozatot hoztál a jo bizor 
fiu-q kell szenvedned és áldozatot kell hoznod a jó házasságért. Ingyen . . . se
P.,( I .i.t-Art /tinit L-étrtv mJ/i f/ihhpf L'ptl ttdtUíd. \1cft ifi I l\(t /1] (ÍZ UdfU (1 tÖl

modellt 
is. Eddi 
még ne' 
és ruha 
rajzokr 
elvétve 
látszik 

M
szövet 
ben, di 
töl a 1 
kel tol 
forrná 

Ti 
liclső 
(Tldalr 
több, 
kezik 
tok a 
nál ói

Irg kell szenvedned és áldozatni ken noznoa a /o nazussugrn. i aggni . . . v
un 1 sokért, amit kapsz, még többet kell adnod. Mert mindig az adja a többet, aki gyengébb.

a házasságban, mert jobban ki van szolgáltatva, mindig az asszony a gyengébb. Te adod «i . 
ál a többet is. Legelőször a legnagyobbat ... or álmaid jeléi ... Ha azonban a megmarad / 

i-.ti. .a -., j, . ,.aö.,,i alm minkön mrnnrnhólfflf/is ellenére is a szabadó .7,-/
hál a többel is. Legelőször a legnagyoVDat ... az aimaia paei ... na azunuun a megmarad 
telével jót gazdálkodtál, ha véried, ápolod, ha minden megpróbáltatás ellenére is a szabadó 

szén ,,érteidben hozzá menekszel, nála keress: vigasztalást, még mindig megtarthatsz belőle
■ - • ■ JL .... 1... ^ fi „ 11 ne zi mrtnsl hn vn /!’’

szép IV ereidben hozzá menekszel, nála keressz vigasztalást, meg minőig megtart nais. oeiaie 
annyit, hagy fehérhajó matróna korodban is hinni tudj a szerelemben es azt mondhasd a. v 
yw.iádnaki \: étet gyönyörű, Kicsim, csak élni kell hűlni. Bs gyönyörű a szerelem is, V 
, sok nem szabad többel kívánni tőle, mint amit emberi érzéstől egyáltalán kívánni lehel. \ú S

^ t8
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AZ UJ TAVASZI 
KABÁTí

Egyszerű és meg­
nyugtató a tavaszi 
divat : a szoknyákat 
ugvan kissé megkur-
tilják, de ellenértek­
képpen a koszt ü m - 
kabátokat megnyujt- 
iák. X divatszalonok­
ban már vevőre vár 
jó néhány tucat ho- 
mokszinű, ó-szürke, 
barna és pepita ka­
bát. Érdekesek a 
gallérnélküli, koros-
körül más színnel 
szegett modellek, sok 
a pelerin és egészen 
új a haliuaszinu ka­
bátszövet. X körgal­
lért mindig más szín­
nel bélelik, legtöbb­
ször úgy. hogy mind­
két oldalán hordható 
legyen. Rengeteg 
kosztümöt műt at mik 
a szalonok, de azért 
a tavaszi átmenetet 
az idén is csak ko­
moly kabáttal vé­
szelhetjük át. Leg­
több nagy modell- 
ház a ruhával össz­
hangban lévő kaba- 

viselöjénoK Kenum..-........... tol mutat. A neme
modellekkel együtt étrke/dekúj jj{!^íaUzalónXnagy része

!néornmmtri kUhŐndmü! ^^"d^hiÄnäk párisi

szövetruhák, sőt kabátok, ra^oSnA ».aj k a teher szm-
bvn. de hogy a „szemlélők ho\ . K g un^erziildszniu ke eUk

wk’s6t me8 8>
formában. ... , Pénzelhető. A pellerinckre

Tavaszi kabát zseb néHkül cJ kéznyíláson át mindkét
lielső zsebeket dolgoznak, l , is.i kabátból van a H
oldalra ki lehet husin M j»»«0's ^ llarmadsorban kova

sí s*
--------  A sok szép ka­

bátot most meg 
csak mutatják, 
néhány hét múl­
va azonban már
megkezdődik a
komoly váloga-

=. 'odioa-zmu damám kabátnak

•Üdít, izé?*t, fiGtolit 
a világhír1“

midéi filcrviterém

Bécsi modell: gallérnél- 
Utili szürke átmeneti 
kabát, köröskörül fe­
kete szövetszegelly el. 

liven a zseb dísze is

Tetszik ez a berlini sza­
bás? Ezüstszürke gyap­
júszövet a ruha és a kor- 
aallér bélésének anyaga.
Cowboy-kalap, cipó, pe­

lerin : sötétkék



Forradalmi újítás: ill a cowboy kalap. Honnan jött ? 
Semmiszín alatt nem a vad prérikröl, de még csak nem 
iv a tengerentúlról, hanem valamelyik párizsi divatszalon 
reg-zugából érkezett el hozzánk. Nagyon szép. A férfiak 
nak is tetszik, pedig ez női kalapokkal az utóbbi ölvén 
évben nem fordult elő. Végre olyan kalap, amelyet fel­
tűnés nélkül lehet viselni, amely tényleg arra szolgál, 
ami eredeti hivatása : befedi a fejet. Ízléses, szép, nemes- 
vonalú és nem olvan eget verőim komolytalan, mini 
amilyent komoly, dolgozó hölgyeink a rókafaroktól kezdve 
a virágkosárig a fejükre lesznek. Miből készíti 1 kínom 
nyúlszőrből, mert csak akkor szép. Tulajdonképpen olyan, 
mint a megnagyobbított szélű egyszerű férfikalap. Van 
olyan modell, amely teljesen úgy hal, mint az Kgyesült 
Államok nvugati vidékein, vagy a Mexikóban tanyázó 
gulyások és csordások kalapja, az Igazi cowboyokc, de a 
legtöbb csak hasonlít ezekre. Természetesen sem bőr­
nadrág, sem vad ló, sem tüzes temperament mii nem köte­
lező az új kalaphoz, sőt éppen az a csodálatos, hogy a 
cowboy modell vonala nyugodtan, elegánsan, finoman es 
kicgvcnsúlvozottan hat a fejen. Főelőnye. hogy szinte 
kivétel nélkül mindenkinek jól áll: magasnak, alacsony 
oak. barnának, szőkének, de azért mégsem uniformizálja 
a nőket. Legtöbbször fekete, vagy sötétkék színben készül, 
de vannak tavaszra szép mályvaszínű, bordó, zöld és 
szürke cowboy -kalapok is.

Bármennyire is uralja a tavaszi kalapdivatot a cow­
boy vonal, nem vitás, hogy lesznek hölgyek, akik mégis­

csak valami mást akarnak, 
egyrészt mert cowboy-mo­
delljük már otthon az ele­
gáns lakkdoliozhan pihen, 
másrészt meg a délutáni 
ruhához valami franciásaid) 
dolgot képzelnek cl. virág­
gal. libben igazuk is van, 
nézzünk körül a franciás 
modellek között : Csupa- 
viráglokok az idén is lesz­
nek. Legnagyobb részük 
hófehérből készül a tavaszi 
kosztümhöz. Hordják majd 
a gyöngy szalmából készült, 
elől tölcsérfnrmára vasalt 
tánvérsapkát óriás tűvel, a 
trópusi kalap formájú gyar­
mat síi veget , a fej fölött 
hatalmas vak kos formában 
szinte elterülő modellekel, 
az úgynevezett napraforgó 
kalapokat és a törtvonalú, 
nagvszélű, sőt él színű nyúl 
szőrkalapokat, francia ka 
háthoz, vagy ruhához.

A jelszó azonban mégis 
mindenütt: Cowboy. 

cowhnv, cowboy I

TESS
mondjál
génv pi 
öltöztet 

Tűnd
előtt únl 
mosoly I 
lekben.
amely e
tünkre 
ezzel a 
lehet j< 
vak. - 
léhb 
hozzál 
a m 
„divat 
v vv uz 
más v 
A kav 
digm 
sza ví 
lett l
kozik 
a fék' 
nyáh 
Imim 
amel 
léros 
déré 
pvdi 
de s
ügyi
nek

$éMá&



Tavaszi

,,uszony 
hazakkal'

tessék felpróbálni,
mondja,;' ^’^"okaf kedvünkén M-
génv probakisasv.oi vgvmás után.
,, 11 <iz t e Hv kxu íj > ^ amiül elvonulnak

Tiinderszep karcsú és buvos-
SvúTnyok'aWdabb lovászi model­

lben A ruhákul,
amelyeket tiszlelc- 
! linkre bemutatnak 
ezzel az cgv «oval 
„.bel jellemezni . ka-

! J X icUkftlbnte-
íld, ' változatban 
hozzák ellbénk ezt 
■a már szerepelt 
..divatújítást . >•
,-ve azonban egészen 
más volt. mint most.
\ kazak most min­
dig más színű, liosz 
vza csípőtől térd fe­
len tíz eenlng válta 
kozik. Nagyon szép 
a fekete gyapjú szók 
nvához. az erős
hoiiiokszínu kazak.
amelv telül lerhgal
léros, nagygombos, 
deréktól kezdve 
pedig láncolt, 
dv szállása ol>
ilV(‘Sí h<>n> v.n
nvk ellenérv is
elegánsan
rajta a két

6WeV
«.o

Szabónak állítása sze­
rint ez a lélezi) le»-
ei|Vszerflbb idei ka­
yak. Conhoy-kala- 
aoi \ lseinek hozza 

lasszó nélkül

l'leuáns délutáni . , 
akar V Csináltasson monre- 
kazakol, hozzáillő taskaval

„a.-v zseb. Hossza ..majd-

iSÄg&iiB
s-íBSEBBsk
szabott ’«^Ytégig gömbnlódik és egyetlen 
zsebekkel. ’ mérMondanunk sem kell. 
dísze a kis pikcgnncr. . c(,v szcm-
a fekete sz*nty|,'alakulhat délelőtti ruhává, 
pillantás alatt átalakulna onv„kazak.

Kgcszen es incresz^ 1 ftMsZoknva, a 
Íme. a pontos leírása. ide jön az
hátsó részé fölösleges, banánszinu
.uszony". 1 taromncr ... rl amelv elől 

erősen redőzött kazak] n ‘ oldalvonaltól 
vsak csípőig ér 'k;;* hossZa!,bodik
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IRTA : TERESCSÉNYI GYÖRGY

Most elmondom, hogyan oldott kereket n mi 
városunkból Jegenye úr. a jéltékeny Iérjek 
réme. a rettenthetetlen kovács.

Hivatásához és nevéhez méltón gyönyörű 
széfI szál ember volt Jegenye Balázs. Ott volt 
a műhelye a Hóbiárt basa uccu végeidé, közel. 
a nagyforgulmú Sugárfiihoz. Önnél járlak 
be hozzá a kocsik, abroncsot leszűrni, saroglya 
fűmtől Misaltatni, lőesnyakat edzrtni. lovat 
patkoltatni. légy nyeszletl, sovány segéddel 
dolgozóit, de az csak a vasukat izzította neki. 
meg a szenet hevítette a rugdaló» füjlatóval.

Alacsony, jordilott házacska végén, a: ar­
cára nyílt a füstös műhelyaitó. lélőtte a hatal­
mas cölöpök voltak leverve a földbe, azokhoz 
kötözték a lovak fejét. A lábak számára külö­
nös formájú zsámolyokat használt a kovács. 
Az állatok patái alá feszítette a patkóié ba­
kói. megpörgette feje fölött a tüzes ítélt nyesőka­
nalat és orrfacsará bűz jellegeiben égette, vágta 
a szegény állatok körmeit. Meg a patkósze­
gek is tüzesek voltak, úgy szurdaila beléjük; 
a lovak meg csak tűrték.

Megfoghatatlan volt. miért nem rúgnak és 
hánykolódnak a lovak e nyilvánvaló kínzás 
alatt ? Miért tűrik nyikkanás nélkül az ope­
rációt, mikor hiszen egymagában Jegenye úr 
alakja és megjelenése félelmetes voll.

Szén fekete, kunkor-bajusza, börsipkája, bőr- 
kölénye. s akkora állkapcái voltuk, hogy két­
oldali elállollak a nyaka mellett. Emiatt a feje 
szűk homlokával lefelé szélesedő háromszög­
eméit mutatott. Hétközben rendszerint boros­
tás. vörhenyes serte borította be az arcát, de ez 
valamiké)) hozzátartozott az ő vad szépségéhez.

X öt len volt. Máskülönben szelíd, nem volt 
különöskép kocsmás. Tisztes iparoscsaládnál 

egy borbélynál — vett szállást és vasár­
naponként a kvártélyadók szórakozásaihoz 
kapcsolódott. Ilyenkor cukorkával vagy virág­
gal kedveskedett a háziasszonynak vagy az 
eladó lányoknak.

Flóriánnak hívták a borbélyt. Sovány, ritka- 
hajú. vékonynyakú emberke, akkora ádám­

csutkával, mintha eérnagurigát nyelt volna. 
Minden nyáron, vakáció eleién hozzá küldőit 
ál apóm bennünket, hogy nullás géfipel nyírja 
le a hajunkul. Ilcle kelleti ülnünk a forgó, 
óriási székbe. Flórián béicsi fullaszlóru kölötte 
nyakunk köré a lepedőt, s a gépe lépett, nyúzta 
a hunrutkánkid. hajtörckel kefélt szemünkbe.

\ művelet legvégén nektínktámadt a szörnyű 
körke/ével. Ezt a szerszámot nem használják 
már a szépitö-műhetyek. Kannantyúforma 
henger a körkefe. kél végén huitó/oganlpúvul 
forgatják. Elöl. a homloknál elkezdve a fefbűb 
jelé. de olyun élesen és gyorsan, hogy szinte 
lehúzza a bőrt s mint valami kézicséplő, szór 
ja a korfuit és a lőrékét.

Flórián, amilyen vékony emberke volt. 
olyan nugytermészetű. A felesége egy kövér, 
betűzött szemű, pirosképű asszonyság, hófe­
hér kötényében és esipkefőkötöben sűrűn ült a 
..szalon” egyetlen hatalmas borszékében és 
újságot olvasott.

Majdnem minden héten viharos perlekedés 
folyt le közöltük. Flórián pirongalla. min­
den mozdulatát, minden szavát kifogásolta 
és mindenkivel meggyanúsította.

Mért maradtál el soká a piacon? Kivel 
udvaroltalsz most magadnak? A hentessel, 
a fűszeressel?

Jegenyéi, a kovácsot, pedig náluk lakott és 
náluk élkezelt, különöskép nem keverte bele 
ezekbe a históriákba. Meglehel, hogy félt tőle. 
ile inkább bizolt a nagy darab ember nyílt 
őszinteségében.

Egy napon aztán gyanús leletre, bukkant a 
felesége varrókosarában. Meglelte, a rézgyűrűi, 
a széles, foltos, összekarcolt, egyszerű ékszert, 
amit napokkal előbb még a kovács ujjún látott.

Hogy kerül hozzád ez a gyűrű? — rezeg- 
tclle az asszonyra ádámcsutkáját, --- Kivel 
kezdtet ki már megint?

Oslóba, — biggyesztene, te száját az asz-
szony. .... A láda mögött találtam, s idelclfem,
hogy majd visszaadom neki.

— S mért nem adtad?

MáójUímilíiá em&e*
nőtt fel Erdélyben és nem tudja, hogy két- 
évtized alatt milyen munka folyt Magyaror­
szágon. Hr Asztalos Miklós új könyve

Ez Magyarország!
ezeket tájékoztatja elsősorban. A Magyar 
Népművelők Társasága kiadásában és a Tol­
nai Nyomda nyomásában megjelent 128 olda­
las. 110 képpel és 4 térképpel díszített könyv 
összefoglaló képét adja annak a serény nmn-
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kának, amely az utolsó két évtizedben folyt 
a hazában, tájékoztat mindenkit, de legkivált 
a most hazatért erdélyi testvéreket, akiknek 
számára ez a mű nélkülözhetetlen.

Ez Magyarország!
valóban óriási meglepetés, kivált ár tekin­
tetében, mert a könyv mindössze 24 fillér.

Azonnal vegye meg!
Kapható minden trafikban, újságárusnál, 

lapkihordónál és Tolnai Világlapja könyves­
boltjában. (Budapest. VII,. Dohány u. 12.)

$)étéá&



Elfelejtettem.
1 11,1 rendszeresen figyelte:EllCd o napto ^■~'.l’uli<n mozdulalnkal. A: 

minden sriíUuAoí. .y hizi'lqclt a feiles
asszonynak egy kies i % lHve:lc a
és a gl/an'is'las. "SfJZr kis leltűnt a l’ál-

; »is,,-«,« W

^HoltgydrOd? - Csnpoii le. rá egyszer a 

kérf$í!yc száné elé terpesztette, roppant keze- 

fejét s szólt : . Alighanem le-

nettem máskor vigyázol az ilyen
dudásokra r" " "<,r,,Wy
v „ti.t í. ÍOPdM «W«.

•' w;"!,“ lpPirián kopaszodó koponyáin 
kaparyalott 1 lórim Lmw„lót készíteti ki 
miniált. kUjy . yyűrie. /.ur-

va% felemelte, megvizsgálta s nyu­

godtan felelte. Unlázsé, te oktondi /
K„: nőin« edett.

H!,yÜ,lV^ZÍdX^y összekeveredd

SZÁZEZREK
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I ÉRDEKES REGÉNYEK
sorozatos kiadásává.
, Társaság ízléses kiadványa ne

Mind,., „I
t V1 V n i k m e o

Ä _ , , 64 oldal a kis regény,100 oldalon, „lilái a képes rész.
Ára 10 fillér.
Nem csodál
Szív adja szívnek. .
Gazdag lélek a szegényebb «e.lvern.k

Kapható minden ajságarusrtóUs doha. . s
délien, valamint Tolom V ilagteW« >, 12. 
boltjában, ihalam-sl, MI. 1,011 • —

üamnebben az időben szokott Jegenye haza- 
sétálni a kosziadé gazda műheyébe, Iwgy el- 
véaeztesse magán a heti szépítést műveletet.

{-ért szombaton s azért jokor reggel, mert 
ilyenkor még nincs idegen vendég, vasárnap
,mg^aZzomi!kissé'niegiüeládvc a kárösszeg 
ben üldögélt. A habverő-inas meg m m i olt 
benn hárman voltak egymagákban. Jegenye

Vtefcet «

«= «««>"» ís
vilLott i edlen a székben. De Jegenye mit sent 
Jlt észre. Levágta magát az első tűkor elé,. a 
/e éí hálrahajtulla a támlára es var . Fiondn

SfiíS» “
"•fwSÄS-iW* - **i»8£
, ,.‘ kerékrálot is kell húznom vagy halói.
1(111vZ tmia borbély és parancsolni kezdet .
YBkléiAfelmíX Slw mtnZ
tluXnm Akkor'siri, reszketős hányon meg- 

S'M(lULátta “megint elveszett a gyűrűd .. . 

Amttttíldavacakol. Elhajítottam. .

i &

/g/y
Műid. kemény ^Zttttadlvoll már

iBEBSEE

a l̂ yettm:.. - nyöy/e ki és isméi iW.ányta

»■«— ojfV'XomX

SS,“ 'víjm „ ól«« udvariassággal »

V,«, «
3sSSsÄÄSSis
m Átadta , helyiség bérletét egy másik
sJ£.vSaaU«»vstä
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S/.abort i'ii.v fehvlcll csi­
nálni uram.

Milic kerül ?
Xtlól füyi|. Iinyy a hülyy 

a fclesőyc iiuayysáya-e. vajjy 
csak a menyasszonya.

(II. Italálna i

Szóp jövedelem
— Érdekes, hogy ennek a 

doktornak milyen nagy a 
jövedelme. annak ellenére, 
hogy a betegei sohasem fizet 
neki neki egyetlen fillért sem.

— llát ez hogyan lehet­
séges ?

Egyszerű. A: örökösök 
jízelik.

Mé(| cijy orvosviee
Mi történt, hogy ilyen 

sürgősen elhivattak.
Képzelje. doktor úr, 

az I hilliik, hogy a kisfiam 
lenyelt egy eziistpenyősl.

Xa és nem így történt ?
Sem. hála az égnek. 

Kiderült, hogy csak egy húsz- 
jilléres.

Vnvai büszkeség
Mit csinál a fia, Ko­

vácsáé.
Oh. neki magasra vilié 

sorsa a dolgát. A zelntt cipó 
pucoló volt, jelenleg pedig 
jodrász.

Skóciában történi
Gyönyörű új autója van, 

uram. I)e. miért szerelteiéit 
rá luxamérőt is ?

Mert szerelem látni, 
hogy mennyit spórolok.

ki: söx

kapitány úrnak aláza­
tosan jelentem, mcyialáltuk a 
potyautast, akit három napja 
kerestünk.

(Everybody's Weekly)

m/n:ki;\Ysi:<;

\ feleseltem nem bírja 
a szőke titkárnőket. I yy ér­
zem. külelesséyem meyvédeni 
szeyénykét. (II maorist t

Családi esemény
Engedje meg. hogy gra­

tuláljak. Fuszulyka ár. Egy 
hallottam, hogy kedves jele 
ségének ikrei születtek.

Kérem ... er a szánt-' 
szádunknál történt.

Akkor még jobban gra­
tulálok.

Kyx kis ráadás

Színésznő áll mini tanú 
a bíróság előtt. . \ bíró jel 
teszi a kerítés/.

Hány esztendős ?
Húszon . . . nyolc.
Es hány hónap

A. hölgy zavarba jön.
- ■ Hatvan.

Ki Vlisz
1 zó je, ti

Adriai
üdülője 
14. A 
Ennek 

I el az
túl. 1H 
aatkoz 
pitivel.

■ vokk-k
v, retiénc

A 24 
Csillát 
hozó I 
Klód. 
mese, 

Küe 
légtől) 
egy-ki 
Vgyat 
Nagyi 

‘I párja

s.' V 
színéi 
Az.
játszi 
A li 

H Laus
NWu I 23.
lyv.
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SZERKESZTŐI ÜZEMETEK

..SzunmsújiHr." írja meg pontosan, hogy 
mii ven intézmény ( állami vagy városi t folyó­
sítja a nyugdijat, akkor pontos felvilágosítást 

Illatunk' Szabó hhi, Kapo*vár. „Szilveszter 
s/frencséje“ v, rovellájá t a közlendő k közé 
soroltuk. Tehetséges, jó írás. Hj. <». I... Bihl- 
>/ atHiiháh. keli«!, hogy ön utálja n merev, 
kényelmetlen formákat, mint pl. a tinta- és 
miniszterpapír, azonban nagyon kérjük, bár- 
mriinvin- kényelmetlenek is. tartsa be ókét. 
Szazával érkeznek levelek hozzánk, ezért ragasz­
kodunk ahhoz, hogy egy oldalra és tintával 
írjanak kedves előfizetőink, különösen, ha kéz­
iratot küldenek be. Versei határozottan tehetségre 
mutatnak, de még nem forrott ki eléggé.
1*. lózsa, Mkkole. Nagyon szépen indul a novella, 
de a közepe felé meglássuk Érdekes témájú 
írásokat szívesen olvasunk. Ez sajnos nem felel 
meg. Nem közöltté!» kéziratok. Do/dor .József\ 
Munkács (Sorok, ha találkoznak, Leánykérés).

Gf/óni X. Gfj. iSzíndbád, Téli dal. Honvágy). 
[>. I{e~só, Vác (Szerzőavatás, Két levél). Szivem 
hegedűje (Vallomás, Vél, Szívem hegedűje). 
\Í. B., Rákospalota (Az örök várakozás). í). /'il­
lán, Budapest (Emlékezés, Eltitkolom). P. I.mil, 
J/estvrzsébet (Tavasz a tétben). .\. I. (Kinn zug...) 
Diákpoéta (Nyári regény, Őszi hangulat. Eltö­
rött a . . .> /,. .Maróit (Búcsú». Alom (Csak álom 
volt). K. József, Budapest (Téli hangulat). D. 
7.ászióné V. Ilona (Egy leány elindul, Eátyol- 
harisnya). Optimista \ úgy II. (Merengés, 1 íiro- 
ságon). II. Zsuzsa (Ima. Elhagynálak, Az élet). 
Izgatott (Csomagolási. Bognár István, Budapest 
(Villámcsapás, Vándor. Ébredés. Elmúlott). 
Hetén) i (». Intézkedtünk. Barna bakii*.
Sz. I.. felesége Dénes Manci színésznő, de már 
nem lép fel sehol. Lakatos T., Losonc. A kért 
cím : Budapest, VI, Andrássy út Tő. Bori* 
Karloff, tő éves, képet alkalomadtán kül­
dünk.

\ Tolnai Irodalmi Vállalat IHOí-ben alnpult

Felelő* -zorkc-ztíi : Blbó Lajos. Szerkesztő : lláloky János. Felelős kiadó : Pniz* Géza 
Kiadótulajdonos : Tolnai Nyomdai Mulntézet é* Kiadóvállalat H-t. Budapest, \ II. Dohán) neon 12
Előfizetési ár: neggcdéurc l pengő SO fillér, félévre .3 pengő 00 jillér. Biztosítással kombináhm tugged" 
o r. pengő 00 fillér, /Ménre j pengő 20 fillér, I hóra 00 fillér. Egyes szám áru pályaudvarokon 

i.N ti jillér. Franciaországban i'rs. J.ŐO, Jugoszláviában 2 dinár, Romániában 7 lei.
-; . V's:i ■ - (/ év kiadóhivatal: Budapest, VI l. Dohány nem 12. 1'elef önszántaink : Szerkesztőség : 

• K i a d ó h ivatal: 22ó- 8 $2, 42". 771. I'ostatakarék pénztári befizetési luft száma : Olt L



KERESZTREJTVÉNY
. nlN,.eltölt közölt minden litten értéke* könyvjutalmakat osztunk ki. Megfejte*! halár.....

február 13. Minden borítékra ráírandó : »«ejtvénj uientejtes

Vízszintes sorok: 1. A regény szér­
űié melyből a film készült. 11. Az 
xirlal tenger északkeleti öble, lures 
üdülője: Abbázia. 12. Kedves, angolul, 
it \ hal és vízben az említi. 15. 
■nnek a névnek viselőjéről nevezték 
TI Újvilágot. 17. Ékezettel: keresz­
tül IX. Német mássalhangzó. 211. Vő- 
natkozó névmás. 21. Madarkirálv 
Figyel. 21. Férfinév. 2b. Iliász név 
elő 28. Dagover keresztneve. .W. la 
iokk-kartva-szin. :11. Esmeralda sze­
ret,ének kreáléin. 21. Bőven szór. 3a.
S 21 vízszintes erősen becézve. 37. 
Csillagkép. 11. Visszasír. 12. '"''Ml
hozó név májusban. II. Sertés lakok. 4 b. 
i'lixl 17 Kutya. 18. hsmeralda szervI- 
mvse, a költő (zárt hetük: r, í).

Füßgöleges sorok: I. Manapság a
legtöbb eitróiiui államban tartanak 
egüket ilyen napot hctenkint. 2. 
l’gvanaz rövidítve. 3. Vara. I.
Nagybácsi németül. K.‘pijí’ .V!
párja. I,. Harag latinul. Észak 
Idaszorsz.áei IV. hasonnevű varossal, 
s Kibalt nagynevű magyar diamai 
színész II. ltápubi Kross Imre. iw.
Az iutnkus ellenszenves szerepe,

Hr

w

I */

vrí

lleklildrmUi sorok : vizsz.lme- 1. 31, i«. 
fü|tl|öleties lb- 1 1 cs ki.

szőtt gyapotszövet (könyvkötési. 32 >v,%fibb. 31. 
Méreg. Ilii. veer Iont anyja. *1. Tilt .bt. 39. re 
hérnemu. 10. Vissza: görög >'<• teng . bl. »ag. 
ra pária. 15. Tolnában van. I(>. helvtgyaa.

betűrejtvények

4 _____

BANAT jSsíÓTTES

tt
nem én A

/£ *

A mull szi.ml.an közüli rejtvény Helyes 
megfejtése

Vízszintes sorok: 1. Sz Ievzky Zita. 12. Zab. U.
\irszlntes wtro». l.nla IX.

dara. 14. Orom. la- • ^ ' xi||., 2I Te. '20. 
Hanoit hv Anna. I— Km k. - • „Hál. 28: hal. 20. Vak. 31. Polonus 2 . Írás. 37.
Tek. 38. Z. T. 40. Étien. 12. Kiold 44. ■

»■
,r" K" » s-1 ». e
0. Iron, lb- Tolatás. 11. Ama.m.Soká. \
kál 211. Hamlet. 21. Aden. b. ti. -<• '■
Bútor. 30. Artep (Petra). 32.0. .
izibe. 36. Sejt. 39. Átló. 41. Noh (hon). 4.. K.n.

13. Kát. 4(1. Gy. 47. h. M.

Xz szám belürejlvényeinek 
me)|íejlése

1. Feleség. 2. Amerikai párbaj. 3. Végtelen szó- 
murúság. I. A Jé ötlet aranyat er. a. A hatalom
árnyékában. «. Kiskunfélegyháza.

Jutalmazott megfejtők névsora
Helyszűke miatt csak a megfejtők nmét és a 

helység kezdőbetűjét • közöljük. A múlt szántban
1 I ni»K'fi‘itöi kó/ti Kmikul sközölt rejtvény helyes megfutni '»

T Vs N,tavik A.. F„ hoPl'erl I).. N ■ Szabó
: h.. Szelei A.. B., Szőke A. N <-*>"£ ■■

II., dombos \K. B.. Szeranies .1.. ' ,
p.K. könyviül alomban részesültek.

m
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MAGYAR KLASSZIKUSOK 
FILLÉREKÉRT!

A Magyar Népművelők Társasága hihetetlenül olcsó áron bocsátja forgalomba a 
legkiválóbb magyar klasszikus írók s költők műveit. Arany, Tompa, Madach, 
Vörösmarty, Kisfaludy Károly és Sándor, Mikes, Fazekas Mihály, Zrínyi,

■■-   —1 — 1 I—.-.i—i- ~ közönség elé száz oldalas terje-
ragyogó kiállításbanCsokonai stb., stb. válogatott

delemben, 2 4 fii
müvei kerülnek a 
lér es árban,

Január
István.

Amit egyébként pengőkért
kapna meg, az így 24 fillérbe kerül.

15-én jelent rneg Petőfi válogatott verseinek kötete. Előszóval ellátta Havas 
Február elsején: Arany válogatott versei, F é j a Géza beköszöntőjével.

Kapható minden újságárusnál és dohánytőzsdében, 
valamint Tolnai Világlapja könyvesboltjában,
VII, Dohány ucca 12. Aki postán rendeli meg, az a 
24 filléren felül 8 fillért bérmentes küldésre fizet.
Az összeg levélbélyegben küldendő be.
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MILLIÓK OLVASTÁK
elsőrangú katonai szakírók által írt, dúsan illusztrált háborús, füzeteinket, 
amelyek megrendítően szemléltető képét adták a korszerű háborúnak.
Egy-egy füzet ára 10 fillér.

Az eddig megjelent füzetek :

VILÁGHÁBORÚ 1940-BEN ......................
főként az ejtőernyős támadást tárgyalja. Irta : székely! Nyiry László ny. 
vezérkari ezredes

HATSZÁZMILLIÓ EMBER HARCA,
a legnagyobb embertömegeket mozgató háború képe. Irta : székelyt Nyiry 
László ny. vezékari ezredes

TŰZBEN AZ ELLENSÉG ELLEN
teljes képet nyújt a modern háborúról 
vezérkari ezredes

HARCIGÉPEK EZREI ANGLIA ELLEN
drámai erejű szemléltetése az esetleges angliai partraszállásnak. 
Irta : székely! Nyiry László ny. vezérkari ezredes

Előkészületben:

NÉPEK ÉS GÉPEK HÁBORÚJA
az ember szerepe a halálgépek körül. Irta : Dr Preszly 
Lóránd ny. ezredes

A megjelent füzetek bármelyike kapható minden újságárusnál és dohány- 
tőzsdében, valamint Tolnai Világlapja könyvesboltjában (Budapest, VII,
Dohány u. 12.) Célszerű az összeget levélbélyegben előzetesen beküldeni, 
mert ilyen kis tételeket nem érdemes postautalványon küldeni.

Irta: Julier Ferenc ny.

•***<•**«
■.X’CCCf&A$ Tolnai Xyemáal Miiiiitvzet és Kiadóvállalat mélynyomása, lludapest
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